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Како дел од проектот Промовирање на еднаквост и недискриминаци�а
во младинската работа (PENDYW), ово� документ се има за цел да
обезбеди разновидна колекци�а на алатки и практики развиени и
користени во рамките на европската уни�а за промовирање или
за�акнување на вклученоста во младинската работа. 
Компендиумот е резултат на екстензивно истражување, кое вклучува
работа на маса, интерв�уа и други придонеси, но то� е претставен на
начин што може, сам по себе, да обезбеди насоки или инспираци�а за
младинските организации и другите даватели на младинска работа во
нивните напори да се осигураат дека нивните работата не само што
сама по себе е инклузивна, туку води до помала дискриминаци�а во
нивните заедници. 
Иако набро�ува некои многу практични ресурси, то� не е прирачник за
вклучување, туку мапа за она што е веќе развиено и почетна точка за
оние кои се обидуваат да �а за�акнат сво�ата младинска работа.
Компендиумот вклучува врски и повикување на извори, така што секо�а
од наведените ставки може да се истражи и користи по потреба.
Компендиумот, исто така, обезбедува информации за
маргинализираните млади луѓе, за да се осигура дека тие се свесни за
просторите, можностите и искуствата што им се достапни. 
Ово� документ директно придонесува за инклузивна младинска работа,
релевантна во рамките на програмскиот повик ERASMUS-YOUTH-2023-
PCOOP-ENGO:
●  Промоци�а на учество на недоволно застапените групи млади луѓе во
политиката, младинските организации и другите граѓански
организации преку ангажирање на ранливите и социо-економски
обесправени млади,  преку идентификаци�а на на�добри практики и
алатки за инклузивна младинска работа.
●  Обраќање на младинската цел 3: инклузивно општество, биде�ќи
директно �а промовира младинската работа како пристап кон инклузи�а
на младите луѓе во ризик од сиромашти�а и соци�ална исклученост. 



 Целта на проектот е да работи со млади луѓе кои се соочуваат со
повеќекратна дискриминаци�а и доживуваат предрасуди на различни
основи во зависност од специфичните национални контексти. Проектот,
исто така, ќе обезбеди градење на капацитетите за младинското работно
поле за борба против сите видови на дискриминаци�а и говор на омраза,
признава�ќи дека младите се изложени на повеќе форми на
дискриминаци�а.
Младинските цели на ЕУ се вградени во проектот, во сите фази. Ова е
видливо преку силниот фокус на инклузи�ата и соци�алната кохези�а,
како и Младинската цел 9. Младите луѓе кои се соочуваат со
дискриминаци�а и исклученост се недоволно застапени во процесите на
донесување одлуки. Тие имаат помал пристап до права, средства,
можности, простори и поддршка за активно учество во прашања што им
се важни. Проектот придонесува за еднаков пристап до секо�дневното
одлучување за сите млади луѓе од различно потекло. Ја гради
младинската работа како систем за поддршка на инклузивно учество и
младинските лидери способни да се вклучат во самозастапување. 
Ово� проект се однесува на промоци�а и разво� на повеќе
транснационална структурирана соработка помеѓу различни младински
организации за градење или за�акнување на партнерства фокусирани на
солидарност и инклузивно демократско учество на сите и во согласност
со Стратеги�ата за млади на ЕУ, младинските цели на ЕУ и младинскиот
ди�алог.
Соодветно на тоа, сакаме да идентификуваме иновативни начини за
за�акнување на младинските организации во справувањето со
последиците од пандеми�ата Ковид-19, преку поддршка на разво�от на
соработката и управувањето.
Партнерите на проектот и вклучените зем�и се: YEU International од
Белги�а, Центарот за меѓукултурен ди�алог (CID) од Северна Македони�а,
Associação Movimento Juvenil (MOJU) од Португали�а, Curiosité - Centre
de Formation (CCF) од Франци�а, Youth Express Network (Y-E-N ) од
Франци�а, и Culture Goes Europe - Soziokulturelle Initiative Erfurt (CGE
e.V.) од Германи�а. 
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Во процесот на планирање, партнерските организации одговорни за ова
истражување спроведоа воведно истражување и дадоа информации за
инклузивната младинска работа и нивната поврзаност со соци�алната
вклученост во ЕУ. Генерално, условите за младите во Европската уни�а денес
се добри: слобода и безбедност, просперитет, подолг животен век. Но, за жал,
сè уште посто�ат многу нееднаквости. Речиси 20% од младите под 18 години
живеат под нивото на сиромашти�а. Поради недоволните квалификации,
четвртина од сите млади луѓе наоѓаат само пробна основа на пазарот на
трудот. Невработеноста ка� младите изнесува 17,4%. За жал, недостатоците се
исто така кумулативни. Со понизок социо-економски статус и ниво на
образование доаѓа и поголем бро�  на ментални и физички здравствени
проблеми.   Мора да се справи со соци�алната исклученост на младите.

Поради ова, младинската работа има потреба од пристап до
општоприфатените алатки и подобрени практики кои можат да се користат
во нивните сопствени соци�ални и културни контексти. Организациите �а
прифати�а иде�ата за спроведување соодветно истражување, како и
мапирање што ќе обезбеди подобро разбирање на сличностите и разликите
помеѓу различните проблеми, а во исто време ќе обезбеди методи за учење
како да се справи со соци�алната исклученост на младите кои се соочуваат со
повеќекратна дискриминаци�а, како и нивното искуство. Злосторства кои се
резулта на предрасуди и омраза по различни основи во зависност од
специфичните национални контексти во зависност од социо-економската
динамика на различни локални поставки низ ЕУ. 
Исто така, беше оценето дека е важно да се истражат примери за успешна
инклузивна младинска работа, да се идентификува и документира нивната
иновативност и потоа да се дисеминираат резултатите со поширок дострел.



Истражување и идентификаци�а на добри
практики

R.O Идентификува�те го
вли�анието на

пристапите, алатките и
практиките на

младинската работа во
промовирањето на

еднаквоста и
недискриминаци�ата за

младите луѓе

Метод 1: 
На�добри практики/ алатки за

мапирање

Метод 2
Интерв�у со клучниот информатор 

Метод 3
Дискуси�а во фокус група

           Истражувачите и партнерите во конзорциумот препорачаа низа  на
активности за поддршка на собирањето податоци, како што се истражување
на маса,  интерв�уа со засегнатите страни и идентификаци�а на на�добрите
практики и алатки кои добро функционираат за соци�ална инклузи�а и анти-
дискриминаци�а.
Дефиниравме три главни рамки за истражување:

Истражувачките прашања се дефинирани во работната дефиници�а за
„Млади“ и „Младинска работа“, за да ни помогнат да го идентификуваме
принципот на инклузивна младинска работа, соци�ална инклузи�а и
дискриминаци�а.

8Слика 1. Рамка за истражување (Извор: проект PENDYW, 2024)

Како може на�добрите практики и алатки да претставуваат
инклузивна младинска работа во промовирањето на соци�алната
вклученост за младите?

Како избраните на�добри практики и алатки вли�аеле врз целните
групи кои се соочуваат со повеќекратна дискриминаци�а, доживуваат
предрасуди и злосторства од омраза?

Каква е перцепци�ата на проектот од страна на локалните засегнати
страни? Какво било неговото вли�ание или адаптаци�а во политиката
за млади, доколку има, било?



Млади: Не постои стандардизирана дефиници�а за тоа
ко�а возрасна група на млади луѓе се смета за млади.
Меѓутоа, за целите на младинските политики и
програми, ЕУ често смета дека „млади луѓе“ се оние на
возраст меѓу 15 и 29 години (Европска комиси�а и други,
2018). Во ова истражување, исто така, ги земаме предвид
возрасните опсези меѓу 15 и 29 години и не исклучуваме
никакви алатки и практики доколку се и за возрасна
група до 30 години. Ово� опсег на возраст опфаќа период
на транзици�а од адолесценци�а во рана зрелост, во ко�а
се движат младите.

Младинска работа: Европската уни�а дава дефиници�а за
младинска работа, ко�а е препознаена во не�зините
зем�и-членки. Дефиници�ата е следна:
„Младинската работа е широк поим ко� опфаќа широк спектар
на активности од соци�ална, културна, образовна, еколошка
и/или политичка природа од, со и за млади луѓе, во групи или
поединечно.  Младинската работа е резултат на вложениот
труд на младинските работници и платените волонтери,
додека истата се заснова на неформални процеси на учење
кои што се фокусирани на младите луѓе и нивното
доброволно учество. Младинската работа во суштина е
соци�ална практика, ко�а опфаќа работа со младите луѓе и
општествата во кои живеат, олеснува�ќи го активното учество
и вклучување на младите во нивните заедници и во
одлучувањето“ (Резолуци�а на Советот и на претставниците
на владите на зем�и-членки, 2020 година).
Младинската работа нуди различни акции и активности,
разво�ни простори и можности за сите млади луѓе. Тоа им
овозможува на младите луѓе да разви�ат различни вештини,
ставови и знаења и промовира еднаквост на можности преку
предизвикување предрасуди. Исто така, то� следи
партиципативен и овластувачки пристап.
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Доброволно учество: Препознавање на важноста на
младите луѓе да изберат да се вклучат во младински

работни активности по сво�а вол�а, што исто така
поттикнува чувство на сопственост и за�акнување.

Ориентаци�а на животниот свет и соци�алниот простор: Разбирање и
интегрирање на специфичните соци�ални контексти и лични искуства
на младите луѓе во работните практики на младите. Обезбедува дека

активностите се релевантни за нивните реални ситуации.

 Принципите наведени овде се стремат кон младински работни практики
кои се достапни, правични и ги поддржуваат сите млади луѓе, особено оние
од маргинализираните или недоволно застапените групи. Тие имаат за цел
да создадат средина каде што секо� млад човек, без разлика на неговото
потекло, може целосно да учествува и да има корист од програмите за млади.
Принципите �а нагласуваат отвореноста, приспособливоста, безбедноста,
учеството и за�акнувањето, кои се клучни за инклузивна младинска работа.

Достапност и отвореност: Обезбедува  услуги за
младинска работа  кои се достапни за сите млади луѓе,
особено оние од маргинализираните групи, и исто тка
овие услуги се обезбедуваат на неосудувачки и
добредо�ден начин.

Активно учество: Инклузивната младинска работа активно ги
вклучува младите во планирањето, извршувањето и
евалуаци�ата на активностите. Ова �а нагласува улогата на
младите луѓе како активни агенти, а не како пасивни учесници.

Родова еднаквост: Обезбедување дека младите
работници �а промовираат родовата еднаквост и не ги
за�акнуваат традиционалните родови улоги,
обезбедува�ќи еднакви можности за сите родови да
учествуваат и да имаат корист.
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Флексибилност и приспособливост: Приспособување на
пристапи за да се задоволат различните потреби на
младите луѓе, особено оние кои се соочуваат со бариери
за учество како што се хендикеп, �азични бариери или
културни разлики.

За�акнување и автономи�а: Со цел да се поттикнат младите
луѓе да преземат контрола над нивните животи и да

донесуваат информирани одлуки, поддржува�ќи ги да станат
независни и активни во граѓанската арена.

Безбедност и средини за поддршка: Создавање безбедни простори
каде што младите луѓе ќе можат да се изразат себеси и каде што ќе
можат безбедно да ги истражуваат своите идентитети и искуства,
каде што не се соочуваат со дискриминаци�а. Исто така, да се
обезбеди простор за слободна дискриминаци�а.

Одржливост и партнерства: Градење на долготра�ни
вли�ани�а и континуирана поддршка преку соработка со
други образовни, соци�ални и професионални суб�екти.

Заложба од заедницата: Ангажирање на пошироката
заедница во процесот на инклузивна младинска работа
за да се обезбеди поддржувачка средина ко�а го
за�акнува учењето и разво�от на младите луѓе.
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Од младинска перспектива, соци�алната инклузи�а е процес на сечи�а
самореализаци�а во општеството, прифаќање и препознавање на
сопствениот потенци�ал од страна на соци�алните институции,
интеграци�а (преку студирање, вработување, волонтерска работа или
други форми на учество) во мрежата на соци�алните односите во
заедницата. Во денешните европски општества, концептот е
релевантен за сите млади луѓе, биде�ќи младоста е животна фаза кога
младите �а прават транзици�ата од семе�на зависност кон автономи�а
во рамките на поголемото општество под околности кои брзо се
развиваат. Тоа има особено значење за оние млади луѓе кои доаѓаат
од обесправени средини и живеат во несигурни услови. Како процес,
то� на то� начин вклучува рушење на овие различни бариери за да се
постигне целосно уживање на нивните соци�ални права како
рамноправни членови на општеството. Без разлика дали е дел од
законодавството, програмите за млади или стратегиите, соци�алното
вклучување е вклучено во политичките агенди и е фундаментален
аспект на младинските политики денес“ (Младинско партнерство,
2016).

За целите на ова истражување, ги користевме следните работни
дефиниции за овие три концепти за младинска работна практика, кои
имаме за цел да ги истражиме:
За она што се однесува на концептот на соци�ална инклузи�а:

Кога станува збор за соци�алната исклученост, 

„Општо земено, соци�алното исклучување се однесува
на процесот што ги спречува поединците, групите или
заедниците да пристапат до правата, можностите и
ресурсите кои вообичаено се достапни за членовите на
општеството“ (Младинско партнерство на ЕУ-СоЕ, н.д.).

а кои се клучни за соци�алната интеграци�а. Дури и ако вообичаено е
поврзано со сиромашти�а и недостаток на финансиски средства, соци�алната
исклученост е одредена од мноштво фактори: пол, попреченост, статус,
сексуална ориентаци�а, етничка припадност, религи�а итн.
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Конечно, решивме да воведеме анти-дискриминаци�а со по�аснување
дека,  „Еднаквоста, различноста и анти- дискриминаци�ата се основни

состо�ки на европската иде�а, но се мешаат на различни начини
со текот на годините“ (Младинско партнерство ЕУ-СоЕ, н.д.).

а кои се клучни за соци�алната интеграци�а. Дури и ако вообичаено е поврзана
со сиромашти�а и недостаток на финансиски ресурси, соци�алната исклученост
е одредена од мноштво фактори: пол, попреченост, статус, сексуална
ориентаци�а, етничка припадност, религи�а итн. Конечно, истражувачкиот тим
подеднакво одлучи да воведе „недискриминаци�а “ со по�аснување дека,
цитира�ќи го Младинското партнерство Европска Уни�а-Совет на Европа,

„...тоа значи дека поединците или групите на поединци кои се во
споредливи ситуации не треба да се третираат понеповолно само
поради одредена карактеристика како што се нивниот пол, расно
или етничко потекло, религи�а или верување, попреченост,
возраст или сексуална ориентаци�а“. (Европска уни�а, 2024). 

Следи дека, како што е елоквентно об�аснето уште еднаш од страна на
Младинското партнерство на Европската уни�а-Советот на Европа на
нивната веб-страница посветена на концептите на „Анти-дискриминаци�а
и различност“, „зголеменото признавање на различноста како европска
вредност ги нагласува придобивките од повеќесло�ни искуства во
обликувањето на демократското општество и интегритетот на секо� и на
сите поединци. На кра�от, тоа го носи „правото на поединците да бидат
различни“ и да не бидат дискриминирани поради оваа разлика, преку
надминување на стереотипите, предрасудите и стигматизирањето на она
што е замислено како „друго“ (Младинско партнерство, 2024)“. 
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Алатките во младинската работа може да имаат голем бро� облици и
форми: од следење на младински работници на модели до диза�нирање и
планирање активности за младинска работа, до листи за проверка
создадени за да се процени дали инклузивноста и недискриминаци�ата се
во центарот на спроведувањето на проектот, како и детални методи за
мерење на вли�анието на вашата работа и оценување на не�зиниот успех
по затворањето на проектите.
За да се обезбеди работна дефиници�а за „алатки за зголемено соци�ално
вклучување во работата на младите“, истражувачите повторно го
елаборираа ди�аграмот создаден од Џонатан Бауер за да ги прикажат
главните карактеристики што сочинуваат „алатка за учење“ (Боуер, 2012). 

ги применува вредностите и
целите на соци�алната
вклученост во пракса

вклучува различни методи и
пристапи

е отворен за адаптаци�а според
фокусните области на проектот,
соци�алниот контекст, целните групи итн

опфаќа индикации за
преносливост на други проекти,
целни групи, соци�ални контексти
итн

то� стои самосто�но / не му
требаат дополнителни
информации за да го об�асни

овозможува време и простор за
размислување за вли�анието на
проектот/активноста врз
зголемувањето на соци�алната
вклученост во практиката на
младинска работа

помага да се уништат стереотипите, да се
негуваат вредностите на еднаквост и да се бори
против повеќекратната дискриминаци�а

14
Слика 2: Алатки за учење: како да се креира и
развива (Извор: Bowyer, 2012)



Додека индикаторите функционираат како основа за набљудување,
развивање и оценување на квалитетот на инклузивната младинска работа,
алатките може да се опишат како различни методи за собирање и управување
со знаење за тоа како реалноста се поврзува со избраните индикатори. Овие
алатки треба да се користат во рамките на системот за квалитет ко� сака да
доведе до зголемени нивоа на вклученост и да ги ограничи
дискриминаторските тенденции во испораката на младинската работа.
За да идентификуваме знача�ни алатки, си ги поставивме следниве прашања:
каква додадена вредност носи користењето на оваа алатка во однос на
за�акнувањето на соци�алната вклученост на младите? Како оваа алатка
придонесува за обликување на инклузивни младински работни активности?
Како оваа алатка може да се прошири и пренесе на активности за младинската
работа и како истата би се импементирала во различни контексти и целни
групи. 
Во ова истражување, на�добрите практики се разбираат како добро
дефинирани и повторливи збир на чекори, акции и процеси преку кои
младинската работа се испорачува на квалитетен и инклузивен начин. Затоа,
практиките се тесно поврзани со екосистемите и мрежите во кои се врши
младинската работа, било од невладини организации, соци�ални работници,
волонтери, младински работници или други актери.
Едноставно кажано, додека алатките се практични прибор што се диза�нирани
да исполнуваат одредена функци�а, на�добрата практика е �асно структурирана
и повторлива рутина за постигнување конкретни резултати. Биде�ќи
практиките често вклучуваат употреба на алатки, а алатките се диза�нирани да
го поддржат спроведувањето на на�добрите практики, двата елементи се
согласуваат со испораката на безбедна, едукативна, инклузивна младинска
работа (Europe Goes Local, n.d.).
За обемот на ова истражување и вежба за мапирање, ги разгледавме
релевантните ресурси кои беа копродуцирани од нашите проектни партнери и
други младински организации како исходи од проектите фокусирани на
подобрување на различните аспекти на соци�алната вклученост и
недискриминаци�ата во младинската работа. Секо�а од наведените алатки и
на�добри практики се замислени со кра�на цел да им помогнат на младинските
организации да обезбедат стандарди за квалитет за да разви�ат активности за
неформално учење и да испорачаат инклузивна младинска работа ко�а
вклучува маргинализирани млади луѓе.
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Младинската политика е збир на стратегии, практики, вредности и
политички обврски што ги спроведуваат �авните власти на различни нивоа
на управување со цел: заштита на правата на младите луѓе и обезбедување
на  подобри услови за живот и обезбедување можности и искуства кои ги
поддржуваат нивните успешна интеграци�а во општеството и да им
овозможат да бидат активни и одговорни членови на нивните општества,
како и носители на промени.
Биде�ќи се состои од меѓусекторски мерки кои вли�аат на животите на
младите луѓе од многу агли, то� потенци�ално ги опфаќа сите домени на
политиките што ги засегаат младите луѓе, на пр. соци�ална заштита,
здравство, домување, вработување, образование и така натаму, како и
трансверзални прашања како што се соци�алната инклузи�а, учеството,
родовата еднаквост, недискриминаци�ата итн. 
Соци�алното вклучување и недискриминаци�ата се две од основните
вредности кои го инспирираат разво�от на алатките и практиката за
младинска работа. Како такви, и двете се прашања од интерес и области на
интервенци�а на одредбите на младинската политика на различни нивоа. 
За младинската политика на ниво на Европската уни�а, Стратеги�ата за млади
на ЕУ е референтна рамка за соработка во младинската политика за 2019-
2027 година, врз основа на Резолуци�ата на Советот од 2018 година (Совет на
Европската Уни�а, 2018 година). Стратеги�ата за млади дава приоритет на
младинската соработка на ЕУ и насто�ува да го поттикне учеството на
младите во демократскиот живот; исто така го поддржува соци�алниот и
граѓанскиот ангажман и има за цел да обезбеди сите млади луѓе да ги имаат
потребните ресурси за учество во општеството (Европски младински портал,
н.д.). Понатаму, Стратеги�ата за млади на ЕУ е изградена на три основни
области на де�ствување и околу трите клучни зборови: Engage, Connect,
Empower (Европски младински портал, n.d.). То� има намера да постигне 11
европски младински цели, кои ги идентификуваат меѓусекторските области
кои вли�аат на животот на младите луѓе (Европски младински портал, н.д.).
Кога станува збор конкретно за младинската работа и не�зиното вли�ание
врз олеснувањето на соци�алното вклучување и за�акнувањето на
практиките за недискриминаци�а, институциите на Европската уни�а разви�а
некои важни насоки во текот на годините. 
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На�знача�но, заклучоците на Советот за за�акнување на младинската работа
за да се обезбедат кохезивни општества воспоставува флексибилна рамка за
заемно учење и размена на добри практики во однос на квалитетот во
младинската работа, особено со цел да се допре до сите млади луѓе, а
истовремено да се поттикнуваат младите. работа во придонес за личен,
вклучително и професионален разво�, промовирање на вредностите на
соци�ална инклузи�а, културна различност, активно граѓанство и
обезбедување врсничка средина заснована на меѓусебно почитување и
толеранци�а ((Совет на Европската Уни�а, 2015).
Неодамна, Европската уни�а офици�ално �а препозна важноста на
младинската работа и се обврза на меѓународна стратеги�а за не�зин разво�
(Совет на Европската уни�а, 2020 година). Не�зината главна цел е да обезбеди
стратешка рамка за промовирање на разво�от и за�акнувањето на квалитетот
и иновациите во младинската работа на европско ниво. Диза�ниран е да �а
поддржи и интеграци�ата на младинската работа во посто�ните и идните
стратегии за младинска политика и нивната имплементаци�а, преку
обезбедување одржливи структури, капацитети и соодветни ресурси за
квалитетна младинска работа. Заедничкиот совет за млади (CMJ)
формулираше стратеги�а ко�а го нагласува специфичниот придонес на ово�
сектор кон целите на Организаци�ата, како и не�зиниот капацитет да
одговори на новите предизвици со кои се соочуваат младите луѓе и Европа.
Стратеги�ата за младинскиот сектор 2030 обезбедува насоки за политиките и
широк политички патоказ за периодот 2020-30 година и е рамката во ко�а се
спроведува програмата Млади за демократи�а (Совет на Европа, 2020
година). 
Со сво�ата на�нова стратеги�а, младинскиот сектор на Советот на Европа �а
става инклузивноста во сржта на своите напори „да им овозможи на младите
луѓе ширум Европа активно да ги поддржуваат, бранат, промовираат и да
имаат корист од основните вредности на Советот на Европа (човекови права,
демократи�а и владеење на правото)“. Поздравена како еден од клучните
принципи кои водат кон реализаци�а на визи�ата на Младинскиот сектор за
2030 година, инклузивноста е наведена заедно со младинската работа како
еден од четирите приоритети на стратеги�ата со тоа што таа се труди да им
овозможи на младите „да живеат заедно во мирни и инклузивни општества.
“. 
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Целта на младинскиот сектор на Советот на Европа е да им помогне на
зем�ите-членки да ги разви�ат своите политики за младинска работа,
советува�ќи ги за можни стратегии и законодавство што ќе резултира со
квалитетна младинска работа, како и квалитетно образование и обука за
младинските работници. Овие принципи и мерки се опишани во
Препораката CM/Rec(2017)4 на Комитетот на министри до зем�ите-
членки за младинска работа (Совет на Европа, 2017 година). За да се
обезбеди темелно имплементирање на одредбите од препораката,
изготвен е патоказ за да се олесни соработката и синерги�ата помеѓу
различните вклучени чинители, главно �авните власти во зем�ите-
членки, младинските организации и Одделот за млади на Советот на
Европа (Совет на Европа, н.д.).
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Ово� дел ги прикажува клучните индикатори (КИ) кои ги дефинираат
на�добрите практики, служе�ќи како показатели за оценување и
подобрување на квалитетот на активностите за младинска работа.
Избраните на�добри практики ефикасно се справуваат со различните
потреби на младите, особено на оние кои се изложени на ризик од соци�ална
исклученост. Тие вклучуваат стратегии за промовирање на младинскиот
разво�, учество и за�акнување, обезбедува�ќи им на сите млади луѓе пристап
до можности за личен и соци�ален раст.
Со поставување на клучни показатели, имаме за цел да обезбедиме водич
ко� ги поддржува младите работници во создавањето инклузивни средини и
идентификување на успешни практики кои можат да се прилагодат на
различни поставки. Ова осигурува дека младинската работа еволуира за да
одговори на променливите потреби на младите луѓе, придонесува�ќи за
нивната благососто�ба и за�акнување.
Процесот на селекци�а вклучуваше темелно истражување на об�авениот
матери�ал на оваа тема, вклучително и различни извештаи и студии:
Инклузивна кути�а со алатки (EYF, 2021), T-Kit 8 соци�ална вклученост (Совет
на Европа, 2017 година), „Работа со млади луѓе: вредноста на младинската
работа во Европската уни�а“ (ЕУ Комиси�а, 2014 година) и Младинската
работа во пакет со алатки во градовите кои се намалуваат (Документа, 2020
година).
По опсежен преглед, истражувачкиот тим финализираше збир на КИ кои се
централни за соци�алното вклучување во работата на младите. Овие
показатели беа усовршени преку заеднички напори, што резултираше со
сеопфатна листа што го водеше истражувачкиот тим во идентификувањето
на на�добрите практики. 

Следната листа го истакнува КИ за на�добри практики во младинската работа
што води кон зголемена соци�ална вклученост и анти-дискриминаци�а.
Пристапност : Обезбедува дека сите активности и об�екти се физички и
финансиски достапни за сите млади, исто така, местото треба да биде
достапно со �авен превоз, без бариери итн.
Отворен начин на размислување: услугите се обезбедуваат на
гостопримлив, неосудувачки начин, а персоналот е обучен за
чувствителност на културната свест, инклузивност и препознавање и
намалување на несвесните предрасуди.
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Различност во персоналот и волонтерите: Програмата треба да �а
одразува различноста на заедницата (раса, етничка припадност, пол
и возраст).
Доброволно учество: младите можат доброволно да учествуваат и
се принудени на каква било активност или да се отворат за групата
или младинските работници.
Активно учество: Програмата треба да се заснова на потребите и
идеите на младите; тие треба активно да учествуваат во процесите на
планирање и донесување одлуки за да ги кажат и изразат нивните
желби.
Флексибилни приспособливи програми: Нуди разновидна
програма за да се приспособат на различни распореди, начин на
живот и преференции за да се задоволат различните потреби на
младите луѓе, особено оние кои се соочуваат со бариери за учество,
како што се попреченостите или културните разлики.
Воспоставени се политики за антидискриминаци�а: Спроведува
�асни политики против дискриминаци�а и вознемирување, со
механизми за при�авување и решавање на поплаките во
организаци�ата.
Инклузивна комуникаци�а: Користи различни методи на
комуникаци�а кои се достапни за секого, вклучително и
повеќе�азична поддршка и реагираат на посебни потреби на целната
група или родово еднаков �азик.
Создавање безбедни простори и опкружувања за поддршка:
Создавање безбедни простори каде што младите ќе можат да се
изразат себеси и каде што ќе можат безбедно да ги истражуваат
своите идентитети и искуства, каде што не се соочуваат со
дискриминаци�а.
Вмрежување и заедница: Соработува со различни групи и
организации на заедницата за да се прошири достапноста и
инклузивноста.
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За�акнување и автономи�а: инклузивната младинска работа и сите
активности треба да имаат за цел да ги поттикнат младите да преземат
контрола над нивните животи и да донесуваат знача�ни одлуки,
поддржува�ќи ги да станат независни и активни во граѓанската арена, не
треба да се создаде зависност.
Ориентаци�а на животниот свет и соци�алниот простор: програмите
ги разбираат и интегрираат специфичните соци�ални контексти и
личните искуства на младите луѓе во работните практики на младите. Се
гарантира дека активностите се релевантни за нивните реални ситуации
и се засноваат на нивните потреби.
Родова еднаквост: Младинските работници промовираат родова
еднаквост и не ги за�акнуваат традиционалните родови улоги,
обезбедува�ќи еднакви можности за сите, да учествуваат и да имаат
корист, се користи родово инклузивен �азик, а учесниците можат да
изберат како сакаат да се нарекуваат..
Партнерства: програмите се во соработка со други образовни,
соци�ални и професионални суб�екти за да се изградат долготра�ни
вли�ани�а и континуирана поддршка.
Повратни информации: кога се работи со маргинализирани групи,
треба да се воспостави систем за собирање повратни информации од
младите, персоналот и нивните семе�ства за инклузивноста и
критичарите за програмата.
Практики за следење и евалуаци�а: како дел од саморефлекси�ата во
организаци�ата треба да има активни практики за следење и евалуаци�а
за да се процени вли�анието на програмата врз соци�алната вклученост,
како и редовно да се размислува за само-рефлекси�а ка� персоналот и
волонтерите за активностите. Јавна свест и застапување: се преземаат
активности за зголемување на �авната свест и застапување за
инклузивни младински работни практики.
Одржливост: Одржливоста треба да се промовира, заштитата на
климата да се интегрира во активностите.



Идентификувањето и изборот на на�добрите практики за промовирање на
соци�алната вклученост и антидискриминаци�ата во работата на младите бара
систематски пристап со користење на специфични клучни индикатори. 
Еден од клучните делови беше истражувањето на маса, како за документите за
младинска стратеги�а, така и за проектите за младинска работа биде�ќи беше
неопходно да се има доволно секундарни податоци.  Кога станува збор за изборот
на емпириски примери на на�добри практики, тимот препозна три централни
критериуми за избор што треба да се земат предвид:
На�добрата практика и алатките за младинска работа се одлучувачки во изборот
на случаите. Треба да се однесува на темата за соци�ално вклучување во
младинската работа, со КИ кои се составени.
На�добрите практики (на младинските дела) треба да се однесуваат на потребите
на младите луѓе како главна целна група и да се однесуваат на предизвиците на
заедницата како целина.
Практиката и алатките треба да се повторуваат.

Десет избрани примери за на�добра практика за инклузивна младинска
работа се претставени во делот 5.1. Половина од проектите работат на
европско ниво и пошироко (5x), а другата половина на национално ниво
(5x). Тематски, примерите се движат од програми за инклузивна
мобилност, проекти за животна средина, музички проекти, подкасти,
младинско партиципативно буџетирање, проекти меѓу лица со посебни
потреби и лица кои не се со посебни потреби, како и проекти против
говорот на омраза и безбедни младински центри.

Претходно дефинираните КИ за инклузивна младинска работа беа
одлучувачки за одлуката и затоа сите примери беа означени со нивните
главни клучни индикатори.
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Во младинската работа, за жал, постои долга традици�а на собирање
информации чисто засновани на квантитативни показатели (на пример,
бро�от на млади луѓе кои учествуваат во активностите за младинска
работа, бро�от на персоналот ко� работи во младинската организаци�а,
бро�от на работни часови на младите центри, итн.). Во исто време, постои
значителен недостаток на индикатори поврзани со квалитативните
аспекти на младинската работа.
Ово� истражен �аз резултираше со недоволен капацитет за разбирање и
оценување на вли�анието на младинската работа врз разво�от на
културата на соци�ална вклученост ка� групите млади луѓе кои
учествуваат во неа. Затоа, многу прашања останаа неодговорени;
прашања како што се: дали ги исполнува неговите основни принципи?
Дали тоа води кон неформално учење и личен и соци�ален разво� на
младите кои учествуваат во активностите? Дали ги опремува младите со
потребното знаење за активна борба против повеќекратната
дискриминаци�а во нивниот секо�дневен живот? Ова секако претставува
сериозен проблем биде�ќи да се знае количината на нешто без да се знае
неговиот ефект е бескорисна информаци�а.
За да почне да се надополнува ово� недостаток на информации, ова
истражување се труди да понуди темелно развиени индикатори за кои
веруваме дека �а сочинуваат потребната основа за преземање на
следниот чекор во идентификување на корисни алатки и успешни
практики кои го поддржуваат унапредувањето на соци�алната
вклученост во активностите за младинска работа.
КИ наведени подолу се квалитативните и квантитативните
карактеристики кои ни овозможуваат да ги категоризираме избраните
алатки и да го докажеме нивното вли�ание врз зголемувањето на
соци�алната вклученост во младинската работа. КИ ќе бараат да се
потпираат на постоечките рамки за мониторинг и евалуаци�а за
соци�ално вклучување во проектите за младинска работа колку што е
можно повеќе.
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Важно е да се спомене дека иако посто�ат многу индикатори поврзани со
младинската работа, неколку се специфични за соци�алната вклученост во
младинската работа. Целта на ово� дел од истражувањето е да ги прикаже
идентификуваните индикатори за да го предводат изборот на корисни
алатки за подобрување на соци�алната вклученост на маргинализираните
групи млади луѓе во младинската работа и да им помогне на младинските
работници и партнерските организации да се потпрат на овие индикатори
за ефективно го мерат унапредувањето на соци�алната вклученост во
нивните младински работни активности. Следствено, следните КИ алатки за
младинска работа може да се користат за време на диза�нот на програмата
за да се осигури дека пристапот на соци�ална вклученост се применува во
текот на целата активност или мониторинг и евалуаци�а за поддршка на
процесот на следење на напредокот кон постигнување повисоки нивоа на
соци�ална вклученост во младинска работа.
Клучни показатели за на�добрите алатки во младинската работа што водат
до зголемена соци�ална вклученост:

Заснована на потреби и насочена кон младите: Алатката е
заснована и моделирана за да одговори на очекувањата и
потребите на младите луѓе. Активностите се приспособени �а
имаат предвид различноста што може да �а има во простори�ата
(без разлика дали степенот на таа различност ни е познат или не).
Обезбедувањето е засновано на правата и се фокусира на
младите, се надоврзува на силните страни на младите луѓе, а
истовремено е флексибилно и внимателно на нивните потреби и
поттикнува чувство на припадност и сопственост. (NYCI 8 чекори
стр. 48 - 49)
Инклузивно за сите: во инклузивна младинска средина, сите млади
луѓе ќе чувствуваат чувство на припадност, знае�ќи дека се важни за
тоа кои се и дека се прифатени според нивните сопствени услови.
Вклучувањето ќе биде „основно и беспрекорно“, а не „дополнување
на она што го правиме“. Во сво�ата суштина, вклучувањето
обезбедува работа од страна на младите или принципи на
заедницата каде што фокусот е на за�акнување, ангажирање,
надградба и градење капацитети, еднаквост, соци�ална правда и
застапување. Таа се заснова на вредности вкоренети во принципите
на соци�алната правда.
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Инклузивност во сите области: Ако развиените алатки се
инклузивни, разновидни и одговорни, тоа ќе биде очигледно во сите
области во организаци�ата, од активностите за младинска работа до
политиките и планирањето.
Создава „побезбедни“ средини: Алатката овозможува создавање на
„побезбедни“ (биде�ќи никогаш не можете да имате простори кои се
целосно безбедни за секого цело време кога се водат тешки дискусии)
средини за младите каде што тие можат активно да учествуваат.
Побезбеден е просторот каде што луѓето од малцинските и
маргинализираните групи чувствуваат дека е нивен простор да
учествуваат, слободно да придонесуваат и каде што не се чувствуваат
исплашени од мнозинските гласови што може да преовладуваат. Тоа е
простор каде што се дискутираат и решаваат тешки прашања. Тоа е
местото каде што може да се испита динамиката на моќта и ефектите
од нашето однесување врз другите. Побезбеден простор за учење се
создава кога се признаваат и се почитуваат идентитетите и
доживеаните искуства на луѓето од малцинските и
маргинализираните идентитети. Побезбедните простори дозволуваат
малцинските и маргинализираните гласови да бидат артикулирани,
слушнати и разбрани (NYCI, 2021). Ова се случува преку ди�алог и
размена на идеи во „поддршка, незагрозувачка средина ко�а
поттикнува отворен ум, почит и подготвеност да се учи од другите“
(Коалици�а за побезбедни простори, 2017) и каде физичката и
менталната безбедност се приоритетни .
Изградба на отпорност: Алатката ги поддржува младите луѓе со
помалку можности за разво� на издржливост, изнаоѓање итни
решени�а за тешки контексти, како и градење долгорочни планови.
Прилагодлива за меѓусекторски пристапи: Алатката помага да се
изградат мостови со практичари во други области (правда,
образование, здравствена заштита, домување, полици�а, финансиски
услуги итн.) и ги користи силните страни на тие сектори за
промовирање на соци�алната вклученост на младите луѓе, според
принципот дека се потребни повеќе разновидни, меѓусекторски
пристапи.25



Помага во градењето на доверливи односи со младите:
Алатката им овозможува на младите работници да се ангажираат,
работат и градат доверливи односи со младите луѓе, вклучително и
оние кои биле маргинализирани од општеството.
Овозможува испрашување и саморефлекси�а:   Алатката им дава
овластување на младинските организации, институции и
младински работници да �а испитаат нивната организациска
култура и нивните вредности и практики, да видат каде и како
допираат и ангажираат некои млади луѓе, но не и други
Поставува �асни граници за вли�анието на младинската работа
врз системските нееднаквости: Алатката поставува �асни
граници и го опфаќа принципот дека младинските работници не
можат сами да ги решат длабоко вкоренетите нееднаквости  во
нашите општества.
Интерсекционално: Алатката целосно го зема предвид концептот
на „интерсекционалност“, разбира�ќи дека идентитетите на
младите имаат различни аспекти и дека дискриминаци�ата може да
вли�ае врз нив по неколку основи.
Едукативен и партиципативен карактер: Алатката е од
едукативна и партиципативна природа, со што ги поддржува
младите во нивниот процес на учење и на кра�от придонесува за
активно намалување на ризикот од соци�ална исклученост.
Придонесува за интеграци�а во локалната заедница: Алатката
нуди насочена поддршка, можности за неформално учење,
информации за здрав�ето и благососто�бата и можности за
позитивна интеграци�а во локалната заедница.
Ги обесхрабрува односите засновани на зависност: Алатката
обезбедува редовна поддршка, но избегнува создавање врски
засновани на зависност (наспроти односот меѓу врсници), биде�ќи
тие водат до пречки за за�акнување и лична автономи�а на младите
наместо да ги за�акнат.
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Како практичари, �а оценуваме нашата пракса користе�ќи различни алатки.
Без оглед на алатките што ги користиме за да �а оцениме нашата работа,
клучот за оценување на нашата инклузивна младинска работа е да се вградат
прашања кои ставаат правичност, вклучување и одговорна леќа (NYCI, 2021).
Овие треба да бараат и да размислуваат. На ово� начин инклузивната,
разновидна и одговорна практика станува основен принцип и цел. Дури и
кога немаме одговори на поставените прашања, размислувањето за нив ќе �а
изгради нашата критичка практика. Индикаторите и саморефлексивните
прашања кои што се поставени во ово� ресурс се диза�нирани да ве водат низ
ово� процес.
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Изборот на вистинските алатки за поттикнување на вклученоста во
младинската работа вклучува користење на специфични КИ за водење
на процесот на селекци�а. Воспоставивме �асни критериуми за тоа што
прави ефективна алатка, фокусира�ќи се на:

Овие критериуми се засноваа на 13-те клучни индикатори кои ги
одразуваат целите за промовирање на соци�алната вклученост и
борба против дискриминаци�ата.

Релевантност: Обезбедување усогласување на алатката со
целите за соци�ална вклученост и недискриминаци�а.

Прилагодливост: Способност да се прилагоди алатката на
различни контексти и потреби.

Лесноти�а на користење: Осигура�те се дека алатката е
прифатлива за младинските работници.

Потенци�ално вли�ание: Проценка на ефективноста на
алатката во промовирањето на позитивни промени.
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Алатките составени за промовирање на вклученоста во младинската
работа се имплементирани во различни контексти за да се одговори
на потребите на обесправените млади луѓе. На локално ниво, овие
алатки се користат во младински центри, училишта и организации на
локалната заедница, каде што �а олеснуваат директната интеракци�а
со младите луѓе. Оваа поставка овозможува непосредна повратна
информаци�а и можност за брзо прилагодување врз основа на
потребите на учесниците.

На национално ниво, алатките се имплементираат преку програми
кои вклучуваат соработка помеѓу владините агенции, националните
невладини организации и образовните институции. Овие програми
имаат за цел да ги стандардизираат инклузивните практики низ
различни региони, обезбедува�ќи конзистентност и пошироко
вли�ание. Тие често вклучуваат модули за обука за млади работници,
напори за застапување политики и големи кампањи за подигање на
свеста за соци�алната вклученост.

На европско ниво, иници�ативите како проектите на Еразмус+ и
соработката со Советот на Европа овозможуваат споделување на
на�добрите практики и алатки низ зем�ите. Овие проекти се насочени
кон млади луѓе од различно потекло, поттикнува�ќи го чувството за
европски идентитет и солидарност. Тие нудат можности за
прекугранично учење, интеркултурна размена и разво� на заеднички
рамки за вклучување.
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5. ЗБИРКА НА НАЈДОБРИ
ПРАКТИКИ И АЛАТКИ



Опис: DiscoverEU-Inclusion Action е проект Еразмус+ клучна акци�а 1,
имплементиран од Европската комиси�а, ко� вклучува промоци�а на
мобилност за учење за поединци, конкретно насочени кон младите луѓе со
помалку можности. 
Следниве зем�и можат да учествуваат во програмата: Сите зем�и-
членки на ЕУ или во трета зем�а поврзана со програмата., членки на
Европската асоци�аци�а за слободна тргови�а (ЕФТА) кои припаѓаат на
Европската економска област (ЕЕА) и пристапуваат, кандидати и
потенци�ални зем�ите кандидати. Проектот е диза�ниран да �а надополни
постоечката иници�атива DiscoverEU, а примарниот фокус е да им помогне
на поединците кои вообичаено не би аплицирале за такви можности и кои
не се достапни со други проекти за мобилност.

Цел: Да им се овозможи на младите луѓе да патуваат низ Европа,
доближува�ќи ги до континентот и поттикнува�ќи го нивното разбирање за
него.  Да им се помогне на учесниците да стекнат животни вештини и
знаења, да се промовира меѓукултурниот ди�алог, да се за�акне нивното
чувство за припадност кон ЕУ и да се поттикне радоста на патувањето и
свеста за животната средина.

Целна група: Млади луѓе со помалку можности кои не се достапни од
DiscoverEU, минимална возраст од 18 години.

Клучни показатели:  Активно учество, пристапност и пристап, за�акнување
и автономи�а, флексибилни приспособливи програми, ориентаци�а во
светот на животот и соци�алниот простор, партнерства, инклузивна
комуникаци�а, вмрежување и заедница, одржливост. 

1. DiscoverEU-Action Inclusion
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v

Опис: „Активно критички – критички активен“, е 18-месечен проект Еразмус+
ко� сака да ги опреми младите луѓе со клучни вештини во ерата на пост-
вистината, како што се критичко размислување и информациска писменост и
да ги инспирира за европските вредности и активното граѓанство.
Организиран е од организации во Германи�а, Полска, Ирска и Португали�а.

Цели:  Да се   развие способност за критичка анализа на прашањата поврзани со
учеството на младите во одлучувањето, основните права и споделените
европски вредности.

Целна група: Млади луѓе со соци�ални пречки (млади луѓе кои се соочуваат со
дискриминаци�а поради пол, етничка припадност, религи�а, сексуална
ориентаци�а, попреченост итн.); млади луѓе со ограничени соци�ални вештини.

Клучни показатели: Партнерства, за�акнување и автономи�а, �авна свест и
застапување, ориентаци�а во светот и општествениот простор, вмрежување и
заедница, одржливост.

2. Активно критички – Критички активен
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Слика 4. Об�ава на Instagram Actively Critical – Critically Active (Извор:
Instagram, 2024)



Опис: Youth and Environment Europe (YEE), е голема мрежа на
локални и грасрут организации во Европа, со седиште во Република
Чешка, но активна низ 45 организации во Европа и пошироко.
Проектот Empowering the Unheard е продолжение на нивниот
претходен проект „Showcasing the Unheard“ и поради неговиот успех
продолжи во нова иници�атива. Фокусот овде е, исто така, на
вклучување на младите луѓе со помалку можности во движењето за
климата. Маргинализираните заедници се на�погодени од вли�ани�ата
на глобалното затоплување и уништувањето на екосистемот, но сепак
тие имаат на�малку ресурси за да се справат со овие ефекти. Само со
вклучување на оние кои се во првите редови и на соци�алната и на
климатската криза, младинското климатско движење може ефективно
да промовира климатска правда за сите.

Цели: Климатска правда за сите. Примарната цел на ово� проект е да
обезбеди можности за невладините организации, младинските
движења и младите учесници во програмата да ги истражат
можностите, реалноста и можностите на климатскиот активизам во
Европа и пошироко. Други цели вклучуваат градење капацитети,
обезбедување финансирање за проекти кои работат со
маргинализирани млади луѓе, поддршка на млади делегати и
за�акнување преку овозможување учество на работилници ширум ЕУ

Целна група: Маргинализирани Европе�ци 12-30 години

Клучни показатели: одржливост, �авна свест и застапување,
за�акнување и автономи�а, партнерства, вмрежување и заедница,
флексибилни приспособливи програми, инклузивна комуникаци�а.

3. За�акнување на нечуеното
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Слика 5. Лого за за�акнување на нечуеното (Извор: (YEENET, n.d.)



Опис: ЕСУ е Европска студентска уни�а, чадор организаци�а, во ко�а се
вбро�уваат 44 национални со�узи на студенти (НУС), од 40 зем�и. ЕСУ го
спроведе проектот Erasmus4ALL (Еразмус за сите). E4A спроведе
различни активности за да вли�ае врз креаторите на политиките и да го
редиза�нира моделот на финансирање за индивидуална мобилност.
Клучните чекори вклучуваат мапирање на други модели и на�добри
практики на стипендии, организирање студентски соци�ални
лаборатории за собирање повратни информации, одржување
мултипликативен настан за дискуси�а за инклузивни предлози за
стипендии, спроведување студи�а за вли�ание од мал обем за споредба
на сегашните и предложените шеми за стипендии и подготовка на
документ за политики со препораки за креаторите на политиките.

Цел: Да се   зголеми учеството на студентите во високото образование
преку предлагање на економски поисплатлива шема за стипендии. Да
се   промовира вклучување и правичност во политиката, градење
заедничко разбирање меѓу засегнатите страни за еволуци�ата на
системот за грантови Еразмус+, ангажирање со креаторите на
политики за распределба на ресурсите и обезбедување придонес за
среднорочниот преглед на програмата Еразмус+. Да се   решат
економските разлики и да се промовира правичност во грантовите за
мобилност. И на кра�, да се подигне свеста, да се ангажираат студентите
и да се поттикне поправеден систем на грантови.

Целна група: Студенти со помалку финансиски можности да заминат
во странство.

Клучни показатели: пристапност и пристап, активно учество,
политики против дискриминаци�а, за�акнување и автономи�а, �авна
свест и застапување.

4. Erasmus4ALL (Еразмус за сите )
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Слика 6. Иднината на Еразмус е за сите: наслов на страницата. (Извор:
(ERASMUSFORALL, n.d.)



Опис: Свири гласно! има за цел да за�акне повеќе млади жени и
недоволно застапени млади преку музиката. Ја предизвикува
меѓусекциската дискриминаци�а и штетните норми во рамките на
секторот Млади и музика, истовремено промовира�ќи еднаквост и
вклучување во сите програми, активности и организации на
Jeunesses Musicales International (JMI). 
Во 2021 година, програмата �а об�ави Play it Loud! Прирачник, ко� дава
насоки за вклучување и пристапност во музички проекти. 
Во 2022 година, фокусот беше на имплементаци�а на овие упатства
преку активности како што се обука за лидерство, работилници и
пилот акции во различни зем�и. Во 2023 година, на последната
конференци�а беа прикажани резултатите од проектот и
поттикнување дискусии за различноста и инклузи�ата. 

Цели: Да се   за�акнат повеќе млади жени и недоволно застапени млади
преку музика. Таа �а оспорува меѓусекторската дискриминаци�а и
штетните норми во рамките на секторот Млади и музика, истовремено
промовира�ќи �а родовата еднаквост и вклучување во сите програми,
активности и организации на JMI.

Целни групи: Млади жени, ЛГБТИК+ заедница, недоволно застапени
млади.

Клучни показатели: родова еднаквост, отворен начин на
размислување, активно учество, за�акнување и автономи�а, �авна свест
и застапување, вмрежување и заедница, создавање безбедни
простори и средини за поддршка, различност во персоналот и
волонтерите.

5. Свири гласно! 
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Слика 7. Веб-страница Play It Loud! (Извор: JMI, n.d.)



Опис: Иници�ативата за партиципативно буџетирање на младите во
Јожефварош, округот VIII во Будимпешта, Унгари�а се стреми да се
справи со слабата вклученост на младите преку вклучување на младите
граѓани во процесите на донесување буџетски одлуки. Иници�ативата
се базира на следните клучни карактеристики:

Младинско вклучување: Младинското партиципативно
буџетирање во Јозефварош обезбедува платформа за децата и
младите да предлагаат и да им дадат приоритет на проектите од кои
корист имаат нив и нивната заедница. Тоа им овозможува да кажат
како се распределува дел од буџетот на областа.
Граѓанско образование: служи како образовна алатка за
демократските процеси, управувањето со буџетот и граѓанските
одговорности.
Локално вли�ание: им овозможува на младите да предлагаат и да
им дадат приоритет на проектите, да ги за�акнат нивните населби и
да негуваат локална приврзаност.
Рано ангажирање: Рано ги вклучува децата за да го негуваат
доживотното граѓанско учество и да ги обликуваат во информирани
и одговорни идни лидери
Инклузивност: Обезбедување дека младите ќе бидат слушнати,
зема�ќи ги предвид нивните перспективи и потреби во локалните
одлуки.

Цел:  Да се   ангажираат младите граѓани во локалното одлучување, да
се едуцираат за демократи�ата и да се овластат да имаат позитивно
вли�ание врз нивната заедница уште од рана возраст. 

Целна група: Локални деца и млади (на возраст од 3 до 16 години). Со
вклучување на деца од на�мала возраст, иници�ативата влева
вредности на граѓанство и граѓански ангажман, поттикнува�ќи чувство
на сопственост, одговорност и гордост на заедницата.

Клучни показатели: активно учество, ориентаци�а во светот и
општествениот простор, �авна свест и застапување, за�акнување и
автономи�а, повратни информации, вмрежување и заедница.

 6. Младинско партиципативно буџетирање во Józsefváro
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Опис: Keičiuosi pats – keičiu pasaulį! е Литвански и значи „Се менувам
себеси - го менувам светот!“. Тоа е името на проектот на окружната
општинска администраци�а, ко�а се наоѓа на истокот на Литвани�а. Целта
на едногодишниот (2022-2023) проект „Европска солидарност“ е да им
помогне на младите луѓе да станат вреден член на општеството, преку
зголемување на интеграци�ата на младите со попреченост и да поттикне
да ги гледаат разликите како предност, а не како недостаток.

Цели: Да се   создадат еднакви можности за сите членови на проектот да
учествуваат во проектните активности. Да се   овозможи комуникаци�а и
меѓусебна соработка меѓу сите учесници во проектот, да се подигне
толеранци�ата и почитта кон сите членови на општеството. И да се
поттикне одржливо и одговорно однесување ка� младите луѓе,
зголемување на свеста за тоа колку е важно да се зачува природата и да се
намалат климатските промени.

Целна група: 20 учесници (10 лица со нетипичен разво�  и 10 лица со
типичен разво�),  на возраст од 16-22 години со помалку можности.

Клучни индикатори: Создавање простори кои се безбедни и средини за
поддршка, пристапност и пристап, отворен начин на размислување,
за�акнување и автономи�а, �авна свест и застапување, доброволно
учество, инклузивна комуникаци�а.

7. Се менувам себеси - го менувам светот!
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Слика 9. Корица Се менувам себеси - го менувам светот! (Извор:
окружна општина Швенчиони, 2023)



Опис: Насловот на подкастот Vulnera „Jouw verhaal doet ertoe!“ се
преведува како „Вашата приказна е важна!“. Тоа е проект за европска
солидарност (2024-2025) од организаци�ата Vulnera Belgium во
провинци�ата Фламански Брабант. Главната цел на ово� проект е да се
создаде побезбеден простор за време на сесиите за снимање и онла�н на
платформите на соци�алните медиуми, каде што гостите можат да изразат
ранливост на теми кои се релевантни или се сметаат за табу во нашето
општество.

Цели: Да се   создаде безбеден простор, да се придонесе за поинклузивно
и солидаристичко општество, промовира�ќи зголемена различност и
застапеност во медиумите. Да им се обезбеди на младите можности да
учествуваат со преземање на улоги во тимот, вклучува�ќи комуникаци�а,
аудио-визуелна продукци�а и фотографи�а за да ги поддржат во
усовршување на вештините и компетенциите и за личен и за
професионален раст.

Целна група: Поединци на возраст од 18-30 години од малцинските
групи, кои ги споделуваат своите различни перспективи.

Клучни показатели: Создавање безбеден простор и средини за
поддршка, �авна свест и застапување, ориентаци�а во светот и
општествениот простор, родова еднаквост, вмрежување и заедница,
доброволно учество, активно учество.

8. Подкаст Вулнера - Вашата приказна е важна
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Слика 8. Насловна Podcast Vulnera (Извор: Koalect, n.d.)



Опис:  Brave New You Reloaded (BNY) е проект спроведен помеѓу 2020 и 2022
година во соработка меѓу 11 организации од 10 зем�и на ЕУ. „Проектот се
справува со прашањата на говорот на омраза и недостатокот на учество на
младинските заедници кои се соочуваат со дискриминаци�а и исклучување“
(Brave New YOU Reloaded, n.d.).

Цел: Да се   затворат �азот помеѓу различните заедници преку градење
доверба меѓу различни групи млади луѓе на локално ниво. Да се   „овластат
овие млади луѓе да станат водачи на заедницата, да ги идентификуваат и
деконструираат наративи со омраза и да изградат поинклузивни наративи за
нивните заедници“ (Brave New YOU Reloaded, n.d.).

Целна група:  обесправени млади луѓе кои се соочуваат со еден или повеќе од
овие проблеми: соци�ални пречки и економски пречки, попреченост,
образовни тешкотии, културни разлики, здравствени проблеми, географски
пречки. Фокусира�те се на обесправените населби.

Клучни показатели: активно учество, �авна свест и застапување, родова
еднаквост, вмрежување и заедница, за�акнување и автономи�а, создавање
безбедни простори и средини за поддршка, политики за
антидискриминаци�а, одржливост.

9. Brave New You Reloaded
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Слика 9. Brave New You Online кампања #MyInclusiveEurope. (Извор:
Brave New YOU, 2020)



Опис: Куќите OverKop се безбедни простори за млади луѓе до 25
години, каде што можат да се вклучат во различни активности и да
на�дат поддршка без страв дека ќе бидат етикетирани. Овие центри  не
само што обезбедуваат разбирањње и при�ателство,  туку и пристап до
професионална терапевтска помош. Ја нагласува пристапноста и
инклузивноста, осигурува�ќи дека секогаш има куќа OverKop во
близина во Фландри�а и Брисел.  Во однос на психоедукаци�ата,
OverKop развива советодавна функци�а за младинска работа во
рамките на сво�ата мрежа. Младинските работни партнери можат да
бараат насоки за решавање на проблемите со менталната
благососто�ба во рамките на нивните организации. Мрежата нуди
прилагодени обуки и сесии за ментална благососто�ба, задоволува�ќи
ги специфичните потреби и барања на младинските работни
организации во нивната област.

Цел: Да се   создадат безбедни и достапни простори, да се понуди
доброволно учество во активности, при�ателска и професионална
терапевтска помош, да се поддржат младите, да се обезбедат обуки и
интервентни сесии. Понатаму, то� промовира кохезивен пристап кон
младинската поддршка и поттикнува соработка меѓу младинските
работни партнери, властите и службите за ментално здрав�е. Тоа го
подобрува психо-едукативниот пе�заж за младите.

Целна група: Млади до 25 години. OverKop, исто така, активно се
ангажира со младински работни организации.

Клучни показатели: Создавање безбедни простори и средини за
поддршка, пристапност и пристап, доброволно учество, родова
еднаквост, за�акнување и автономи�а, активно учество, животен свет и
ориентаци�а во соци�алниот простор.

10. Overkop Houses
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1. Пакет со алатки за вклучување - Младинска работа со ранливи млади

Опис: За време на обуката за обучувачи на Y-E-N „Уметноста на
заедништво II“, младинските работници разви�а пакет со алатки за да им
помогнат на младинските работници и младинските организации да
работат со млади луѓе кои доаѓаат од ранливи групи. Учесниците
собираат добри практики, совети и алатки за да одговорат на 4 конкретни
прашања кои се релевантни кога се работи со ранливи млади:

                              Како да се размислува?

Како да се чувствувате?

Што да се каже?

Што да се прави?                                         

Контекст / приспособливост: Учесниците на обуката �а изработи�а оваа
практична брошура за работници за инклузи�а, ангажира�ќи млади луѓе
од ранливи групи во европски проекти, главно проекти Y-E-N. 

Цел: Да се   соберат примери на добри практики и конкретни совети; да се
овозможи ко�а било друга младинска организаци�а во Европа да го
зголеми учеството на младите од ранливите групи во Европа и да го
намали нивното исклучување од индивидуални или групни искуства.

Целна група: Младински организации, млади луѓе од ранливи групи,
млади луѓе изложени на ризик од исклучување.

Клучни индикатори: Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области,
Создава „побезбедни“ средини, Приспособливи за меѓусекторски
пристапи, Образовно и партиципативен карактер.
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2. Список за проверка за вклучување (од Пакетот со алатки за
вклучување - водич за инклузивни практики од Европската
младинска фондаци�а)

Опис: Оваа листа за проверка е дел од Пакетот со алатки за вклучување,
што е почетна точка за поддршка на младинските организации подобро
да ги инкорпорираат инклузивните практики во проектите. Листата за
проверка не е апсолутна, сè уште не е исцрпна, може да се прилагоди на
различни реалности, контексти и проекти. Истакнува некои конкретни
точки што треба да се имаат на ум кога диза�нирате и испорачувате
инклузивни младински проекти, воде�ќи ве низ различни области на
управување со проекти.

Контекст / приспособливост: Во 2021 година, EYF организираше
интерактивна онла�н сеси�а за вклучување и пристапност што им даде
простор на различни учесници да споделат инпути за нивните
инклузивни практики во проекти предводени од младите. Кути�ата со е
производ на оваа сеси�а.  Учесниците на онла�н сеси�ата беа претставници
на младински невладини организации, кои работат на различни полиња,
обезбедува�ќи младински проекти финансирани од EYF на локално и
меѓународно ниво.

Цел: Подетално го презентира пристапот на учесниците во онла�н
сеси�ата за инклузивна испорака на проекти и им овозможува на
младинските работници насоки за инклузивна младинска работа во
проекти на тема Логистика и финансии, Тим и атмосфера, Учесници,
Содржина, онла�н активности.

Целна група: Младински организации, младински работници, младински
лидери.

Клучни индикатори: Прилагодлив меѓусекторски пристап,  Овозможува
испрашување и саморефлекси�а, Создава „побезбедни“ средини,
Инклузивно во сите области.
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3. Алатка за самооценување - проект BE INclusive - Алатки за еднаквост
и вклучување во младинската работа

Опис: Алатка за водење низ процесот на проценка или евалуаци�а што
работат младинските работници и како да се осигураме дека политиките и
практиките се инклузивни. Во процесот на размислување, младинските
работници имаат шанса да планираат подобрувања што можат да ги
спроведат или во краткорочна или долгорочна перспектива. Алатката за
самооценување е поделена на неколку делови, од кои секо� покрива
специфичен домен/ област на активност на организаци�ата. Секо� дел ги
одразува индикаторите поставени за инклузивни младински организации,
што е дел од оваа алатка. 

Контекст / приспособливост: Оваа алатка се заснова на рамката на
индикатори за инклузивни младински организации, од публикаци�ата
„Алатки за еднаквост и вклучување во младинската работа“ од проектот BE
INclusive. Проектот има за цел да �а зголеми различноста, еднаквоста,
вклученоста и учеството на младите во различни младински работни
активности. Партнери од Литвани�а, Бугари�а, Шпани�а, Итали�а и Полска се
приклучи�а за да ги водат младинските организации кон трансформативна
промена и да ги зголемат можностите за младите луѓе кои се потенци�ално
изложени на ризик од соци�ално исклучување активно да се вклучат во
активностите на младинските организации во зем�ите партнери. 

Цел: Да им се помогне на младинските организации да поминат низ
систематски процес, да �а проценат нивната инклузивност и да иницираат
промени неопходни за да станат поотворени за секо� млад човек.

Целна група: Оваа алатка е наменета за луѓе кои се дел од ко�а било
младинска организаци�а, други невладини организации кои работат со
млади луѓе, власти задолжени за млади, неформални младински групи итн. 

Клучни показатели: Овозможува испрашување и саморефлекси�а,
Прилагодлив за меѓусекторски пристапи, Создава „побезбедни“ средини,
Градење на отпорност.
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4. Модул за обука за инклузивна младинска работа во зем�ите од
Источното партнерство

Опис: Модулот за обука „Вклучување сега!“ е истражување на интерактивни и
искуствени методи и алатки кои се фокусираат на вклучување на младите,
еднаквост и различност во младинската работа. Ги опремува младите
професионалци со алатки и методи кои ќе ги користат во нивната работа со
млади луѓе во неповолна положба. Модулот може да се користи како алатка за
брза референца или како позадински матери�ал за работилници за обука или
комплет со алатки за курсеви за обука за вклучување и различност на
младите.

Контекст / приспособливост: Модулот е произведен во рамките на проектот
„ВКЛУЧУВАЊЕ СЕГА! Разво� на инклузивна младинска работа во зем�ите од
источно партнерство“ имплементирана од Конзорциум од 8 граѓански
организации со седиште во зем�ите од Источното партнерство и Европската
Уни�а. Модулот е тестиран и дополнително подобрен врз основа на
повратните информации на околу 30 младински работници, младински
едукатори и младински обучувачи од Ермени�а, Белоруси�а, Грузи�а,
Молдави�а и Украина, кои учествуваа на интензивен онла�н курс за обука
целосно базиран на ово� модул. 

Цел: Да се   обезбедат стратегии и препораки за да им се помогне на
професионалците да создадат поинклузивна и разновидна средина во
нивната работа со млади луѓе. Да се   обезбедат решени�а и предлози за тоа
како да се застапува и да се започне со акциско планирање за промовирање
на вклученоста во младинските заедници. 

Целна група: Младински работници, младински едукатори, младински
обучувачи и фасилитатори како прирачник или прирачник во нивната работа
со млади луѓе. 

Клучни индикатори: Помага во градењето на доверливи односи со младите,
Придонесува за интеграци�а во локалната заедница, Ги обесхрабрува
односите засновани на зависност, Прилагодлив за меѓусекторски пристапи,
заснован на потреби и фокусиран на младите.
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5. Подкаст за дигитализаци�а и вклучување (SALTO)

Опис: Ресурсниот центар за вклучување и различност на младите
SALTO �а создаде оваа сери�а разговори со многу експерти од областа
на младинската работа, за дигитализаци�ата и вклучувањето и како да
се стремите кон вклучување во дигиталната младинска работа. Некои
од прашањата истражени во подкастот се:

Како дигитализаци�ата го менува нашето општество?
Кои се клучните технолошки достигнувања или
„мегатрендови“ за кои сите треба да бидеме свесни?
Како овие случувања ќе вли�аат на младите и нивната иднина?

Контекст / приспособливост: подкастот е дел од веб-платформата
SALTO „Инклузи�а и различност во дигиталната младинска работа“,
лансирана во 2021 година. 

Цел: Да се   понудат простори за учење каде што новите трендови и
искуства во младинската работа се овозможени и достапни преку
инклузивни интеракции на повеќе различни начини.

Целна група: Учесници во дигитална младинска работа, кои
на�веро�атно ќе се доживеат како група, како самец итн.

Клучни индикатори: Инклузивно за сите, Создава „побезбедни“
средини, засновани на потреби и фокусирани на младите, Овозможува
испрашување и саморефлекси�а, Поставува �асни граници за
вли�анието на младинската работа врз системските нееднаквости,
Образовно и партиципативен карактер.
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6. Биде�ќи зборовите се важни - речник за сексуална ориентаци�а,
родовиот идентитет или изразување и карактеристика на полот (COE)

Опис: Ово� речник дава кратка дефиници�а за повторливи термини како
што се користат во прирачникот и се поврзани со родово и родово
базирано насилство. Служи како ресурс за разбирање на клучните концепти
користени во прирачникот и релевантните дискусии, со цел да се едуцираат
и да се подигне свеста за родовите прашања. Оваа алатка им помага на
корисниците да се движат по сложени теми нуде�ќи �асни, концизни описи,
кои поддржуваат информиран ди�алог и напори за застапување поврзани
со родовата еднаквост и спречување на родово засновано насилство.

Контекст / приспособливост: Веб-страницата Gender Matters се заснова
на прирачникот за родови прашања за справување со родовото насилство
кое ги погодува младите луѓе. И двете се публикаци�а на Одделот за млади
на Советот на Европа. Тие содржат пристапни методи на неформално
образование за спречување и справување со родовото насилство ка�
младите. Тие исто така обезбедуваат размислувања за родовото и родовото
насилство и информации за стандардите за човекови права на Советот на
Европа релевантни за родовата еднаквост и достоинство за сите. 

Цел: Да се   зголеми свеста и прифаќањето на различни ознаки поврзани со
родовиот идентитет и нуди клуч за разбирање на концептите дискутирани
во прирачникот на Советот на Европа „Родови прашања“.

Целна група: Младински организации, практичари за младинска работа,
млади луѓе. Наставници и други едукатори активни во човековите права и
борбата против родовата нееднаквост.

Клучни индикатори: Интерсекциски, Прилагодлив за меѓусекторски
пристапи, Создава „побезбедни“ средини, Инклузивно за сите, Инклузивно
во сите области.
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7. Компас - Прирачник за едукаци�а за човекови права со млади
луѓе

Опис: „Компас - Прирачник за едукаци�а за човекови права со млади“ е
извор на информации, алатки и совети за ОЧП. Во наставните
програми на многу училишта Ја нагласува важноста од разбирање,
поддржување и промовирање на човековите права, интегрирање и на
формалните и на неформалните образовни поставки и за решавање.
современите глобални предизвици за да се обезбеди релевантност во
21 век.

Контекст / приспособливост: Компас првпат беше об�авен во 2002
година во рамките на Младинската програма за образование за
човекови права на Дирекци�ата за млади и спорт на Советот на Европа.
Програмата е создадена затоа што образованието за човекови права
беше, и останува, од непроценлива вредност во обликувањето на
димензи�ата на демократско граѓанство за сите млади луѓе и во
промовирањето на културата на универзални човекови права. 

Цел:  Да се   поддржи имплементаци�ата на Повелбата на Советот на
Европа за образование за демократско граѓанство и образование за
човекови права. Да им обезбеди на едукаторите и младинските лидери
практични алатки за поттикнување на културата на човековите права
преку активно учење и ангажирање. 

Целна група: Компас е напишан за сите кои се заинтересирани за
човековите права кои сакаат да се вклучат во ОЧП.

Клучни индикатори: Создава „побезбедни“ средини, Инклузивно за
сите, Инклузивно во сите области, Поставува �асни граници за
вли�анието на работата на младите врз системските нееднаквости,
Образовно и партиципативен карактер.
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8. Меѓународна мобилност со посебни потреби    

Опис: брошурата Меѓународна мобилност со хендикеп содржи
препораки за сите фази на (инклузивна) меѓународна мобилност: таа е
наменета за организациите што испраќаат, организации-домаќини и
оние организаци кои координираат и содржи многу корисни и
практични препораки за да се осигура дека младите со попреченост се
свесни и имаат корист од меѓународните можности за мобилност и
дека рамковните услови за нивната мобилност е што е можно
поинклузивна а воедно и приспособени на нивните потреби.

Контекст / приспособливост: Оваа брошура е развиена во рамките
на европскиот проект „Меѓународна мобилност со посебни потреби“.
Брошурата е структурирана хронолошки следе�ќи ги различните фази
на (инклузивна) меѓународна мобилност и почнува�ќи од работата за
односи со �авноста за инклузивна мобилност. Препораките беа
составени во форма на листи за проверка за да може директно да се
користат и во „контакт со клиенти“ - има полиња за штиклирање,
полиња за името на младиот човек, вклучените организации и видот
на искуство во странство, како и простор за белешки.

Цел: Да функционира како корисна алатка за организациите кои
работат на полето на меѓународната мобилност и младинската работа
за да можат на�добро да ги поддржат младите луѓе со попреченост во
текот на сите чекори од нивното искуство во странство.

Целна група: Организации за испраќање, домаќини и координаци�а,
младински работници, млади со посебни потреби.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на
младите, Создава „побезбедни“ средини, Приспособливи за
меѓусекторски пристапи, Помага во градењето на доверливи односи со
младите луѓе, Овозможува испрашување и саморефлекси�а.
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9. Огледала - Прирачник за борба против дискриминаци�ата на ромите
преку едукаци�а за човекови права   

Опис: The Mirrors - Прирачник за борба против дискриминаци�ата на ромите
преку едукаци�а за човекови права беше диза�ниран да ги овласти младите од
16 до 30 години да се справат со индивидуалниот и институционалниот
расизам против Ромите. Прирачникот им обезбедува на едукаторите,
наставниците, обучувачите и младинските организации сеопфатни
едукативни активности за групи од сите видови; оние со или без учесници
Роми, како и мешаните групи..

Контекст / приспособливост: Првиот образовен прирачник за човекови
права за младите луѓе за борба против дискриминаци�ата на ромите беше
промовиран на 21 април 2015 година. Прирачникот за прв пат беше об�авен во
�авноста на пропратен настан на тема Ромите меѓу мемори�ата и правата, за
време на април на Советот на Европа Седница на Парламентарното собрание.
„Огледала“ е произведен како дел од Акциониот план за млади Роми на
Советот на Европа за да им помогне на младите Роми да учествуваат во
политичките одлуки и да се соочат со повеќекратните форми на
дискриминаци�а со кои се соочуваат секо�дневно. 

Цел: На наставниците, обучувачите и фасилитаторите на процесите на
неформално образование да им се обезбедат суштински информации и
методолошки алатки за справување со антициганизмот ка� младите луѓе од
сите возрасти и во ко�а било општествено-културна средина. Да се   поттикне
вклученоста, учеството и положбата на Ромите во пошироката заедница.
Подеднакво е погоден за работа со групи на не-Роми, само Роми или мешани
групи.

Целна група: едукатори, наставници, обучувачи и младински организации

Клучни индикатори: Инклузивно за сите, Создава „побезбедни“ средини,
Градење на отпорност, Приспособлив за меѓусекторски пристапи,
Обесхрабрува односи засновани на зависност.
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10. „Список за проверка за да се процени пристапноста“ од Tkit 8 за
соци�ална вклученост од Европската Уни�а - Младинско
партнерство на Советот на Европа

Опис: Списокот за проверка за проценка на пристапноста има за цел да
им помогне на младинските работници да проценат дали активноста
за младинска работа е достапна за сите млади луѓе (вклучува�ќи ги и
младите со помалку можности), пред да започне проектот.

Контекст / приспособливост: Кога се обидувате да допрете до млади
луѓе со помалку можности, важно е проектот да се прилагоди на
нивните потреби. Исто така, да се на�де рамнотежа помеѓу нивните
интереси, вештини и граници. Исто така, важно е да се вклучат младите
во текот на процесот за да им се даде чувство на сопственост. Списокот
за проверка не е сеопфатен и можеби не е применлив за сите проекти,
но може да се користи како почетна точка и да се прилагоди и засили
на патот.

Цел: Да им се помогне на младинските работници да конструираат и
имплементираат навистина достапни и инклузивни младински
работни активности.

Целна група: Младински работници, младински организации, млади
луѓе со помалку можности.

Клучни индикатори: засновани на потребите и фокусирани на
младите, Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области, Создава
„побезбедни“ средини, Приспособливи за меѓусекторски пристапи,
Овозможува испрашување и саморефлекси�а.
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11. Табела за идентификување на лични и структурни бариери за
вклучување - од Tkit 8 за соци�ална вклученост од Европската уни�а -
Младинско партнерство на Советот на Европа

Опис: Врз основа на областите на можно вклучување или исклучување,
„Табела за идентификување лични и структурни бариери за вклучување“
им дава на младинските работници список на лични и структурни бариери
кои би можеле да го ограничат целосното учество на младите. Списокот е
исто така вежба за идентификување на повторливите пречки и ризици за
соци�алната вклученост и дава �асна слика за потребите што младите ги
имаат во нивната заедница на припадност.

Контекст / приспособливост: бариерите за соци�ална вклученост се
однесуваат на пет области на можно вклучување или исклучување:
образование, пазар на труд, живеење, здрав�е и учество (Марковиќ, Гарси�а
Лопез и Џигурски, 2015). Овие пет области претставуваат основа за
соци�ална вклученост и може да се наречат „заштитни мрежи“ биде�ќи
обезбедуваат основни ресурси и предуслови за исполнување на
секо�дневните потреби. Но, исклучувањето на младите може да се определи
и со лични и практични пречки.

Цел: Да се   даде иде�а на младинските работници зошто одредени групи
можеби не се склони да се приклучат на младински работни активности, но
таквите активности мора да бидат контекстуализирани според секо�
национален/регионален/локален контекст. 

Целна група: Млади од обесправените заедници, младински работници,
младински организации.

Клучни показатели: Градење на отпорност, Прилагодлив за меѓусекторски
пристапи, Помага во градење на доверливи односи со младите,
Овозможува испрашување и саморефлекси�а, Поставува �асни граници за
вли�анието на младинската работа врз системските нееднаквости,
Придонесува за интеграци�а во локалната заедница.
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12. Организирање инклузивни семинари - Прирачник за методи за
волонтерска работа и меѓународни состаноци

Опис: Прирачникот е збирка на методи за инклузивен диза�н на
подготвителни и помошни активности за меѓународни размени. Овие
методи често се користат во иници�ативи за младинска работа, на
пример, симулации, театарски методи, игри со улоги, вежби со движење
и заеднички рефлексии. Фокусот на методите е на младите учесници во
активноста. Станува збор за нивно вклучување во партиципативен
процес на учење со нивните интереси и идеи. При доставувањето на
содржината за учење, фокусот е на искуството кое е стекнато  преку
активно учество.

Контекст / Прилагодливост: Ово� прирачник е проект Еразмус+ од
WeltWegWeiser, bezev, IN VIA Köln e.V., Grenzenlos & Neo Sapiens S.L.U.
Заедно, тие постави�а инклузивни групни методи за подготвителни
семинари за волонтери и меѓународни средби. За да го направат тоа,
тие истражуваа методи, ги испробаа со тест групи и ги модифицираа
според различните потреби за поддршка на учесниците. Избраните
методи беа проучувани во однос на нивниот инклузивен карактер и
можните бариери. Тие потоа беа прилагодени за да можат да се
користат подеднакво и инклузивно во хетерогени групи за учење, без
оглед на индивидуалните околности.

Цел: Да им се обезбедат методолошки предлози за младинските
работници и обучувачите за тоа како можат да �а направат нивната
активност инклузивна и партиципативна за сите.

Целна група: Младински работници, обучувачи, млади учесници во
активностите за младински работници.

Клучни показатели: Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области,
Помага во градењето на доверливи односи со младите луѓе, образовен
и партиципативен карактер. 
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13. Заеднички застана против расизмот - прирачник за обука

Опис: Прирачникот за обука за заедничко спротиставување на расизмот
дава концепти и методи кои ќе помогнат во обуката на обучувачите во
младински и волонтерски организации.  Активностите обезбедуваат можност
за предизвикување на расистичките ставови и нивните штетни ефекти.

Контекст / приспособливост: Прирачникот е создаден за употреба во
меѓународна младинска работа. Произведен е во рамките на проектот за
партнерство Еразмус+ „Заедно да стоиме против расизмот во Европа“ (STAR   
E) од март 2018 до октомври 2019 година. Благодарение на широк спектар на
методи вклучени во ово� прирачник, партнерите овозможи�а да се на�де
нешто што, со мала адаптаци�а, ќе биде корисно во сите младински работни
активности. Концептите и резултатите развиени преку ово� проект би можеле
да имаат вли�ание во организациите и општествата низ Европа, а можеби и
подалеку. Методите не само што го олеснуваат учењето и размислувањето за
корените и симптомите на расизмот во нашето општество, тие исто така
поттикнуваат начини на предизвикување на понекогаш скриениот расизам и
основната дискриминаци�а во активностите за неформално образование
што ги водиме. Подеднакво важен е фактот што партнерите вклучи�а методи
кои имаат за цел да ги за�акнат оние кои се соочени со расистички ставови и
постапки.

Цел: Да се   оспособат младинските работници и практичарите за задачата да
водат работилници за сензибилизаци�а и за�акнување против расизмот како
дел од нивните активности за младинска работа. 

Целна група: Младински работници, обучувачи и олеснувачи во
меѓународната младинска работа.

Клучни показатели: Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области,
Создава „побезбедни“ средини, Изградба на отпорност, Интерсекциски,
Поставува �асни граници за вли�анието на работата на младите врз
системските нееднаквости.
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14. Brave New YOU-Reloaded

Опис: Публикаци�ата Brave New YOU–Reloaded ги истражи причините за
недостатокот на учество на обесправените и помалку застапените млади
луѓе во заедниците во Европа за да предложи конкретни решени�а за
подобрување на нивното учество врз основа на локални активности за
време на проектот. Иако проектот беше погоден од СОВИД19,
обесправените млади луѓе беа во неговото �адро, дискутира�ќи за решени�а
и спроведува�ќи локални иници�ативи. Содржината на оваа публикаци�а е
нацртана од младински работници и организации кои ги координирале
активностите за градење капацитети, што им помогнало да ги
идентификуваат и деконструираат наративите со омраза и да изградат
поинклузивни. 

Контекст / приспособливост: Проектот собра 11 партнери од 10 зем�и низ
Европа кои работат со различни групи млади луѓе во обесправените
области на локално ниво или ги претставуваат и обезбедуваат простор за
нивно учество на меѓународно ниво. Централната иде�а на Brave New YOU-
Reloaded беше да се држиме заедно, да бидеме присутни и да им покажеме
на сите дека не се сами.

Цел: Да се   предложат конкретни решени�а за подобрување на учеството во
локалните активности на обесправените и помалку застапените млади луѓе
во заедниците низ Европа.

Целна група: Младите луѓе во обесправените области активни во
младинската работа на локално ниво.

Клучни показатели: Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области,
Создава „побезбедни“ средини, Градење на отпорност, Помага во
градењето на доверливи односи со младите луѓе, Придонесува за
интеграци�а во локалната заедница.

https://www.bravenewyou.org/sites/default/files/media/publication/BNY%20Reloaded%20final%20publication.pdf
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15. Слободно да сме,  �ас и ти

Опис: Комплетот со алатки „Free to be you and me“ обезбедува
сеопфатни информации за родот и сексуалноста заедно,  чекор-по-чекор
процедури алатки кои се лесни за употреба и  имплементаци�а со цел да
им помогне на воспитувачите да се вклучат во на�добрите практики при
едукаци�а на младите и/или други групи.

Контекст / приспособливост: Комплетот со алатки е развиен од
работната група SCI Gender Blenders и SCI International. Се заснова на
работата на младите луѓе и младинските работници кои учествувале во
сери�а меѓународни активности на SCI на тема род: Трите меѓународни
активности координирани од SCI Германи�а и SCI Австри�а, помеѓу 2015 и
2018 година и завршна студиска сеси�а, дел на едногодишен проект SCI,
„Родови реалности“, беше домаќин на PVN Албани�а во февруари 2019
година.

Цел: Да се   поддржат обучувачите за неформално образование (НФЕ),
младинските работници и координаторите на меѓународни волонтерски
проекти/кампови и размени за решавање на родот и сексуалноста во
нивната работа. Дефинициите и концептите во оваа алатка се изградени
врз искуствата и дискусиите на учесниците во проектите.

Целна група: NFE обучувачи, младински работници, координатори и
обучувачи на меѓународни волонтерски програми и младински размени.

Клучни показатели: Инклузивно во сите области, Прилагодлив за
меѓусекторски пристапи, Овозможува испрашување и саморефлекси�а,
Интерсекциски, едукативен и партиципативен карактер.
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16.Плоча со алатки за родова перспектива

Опис: Пакетот со алатки за родова перспектива е практичен водич за
младински невладини организации за тоа како да се интегрира родовата
перспектива при организирање младински активности. Предлага седум
клучни методи кои невладините организации би можеле лесно да ги
усво�ат во процесите и различните чекори при организирање на
младинска активност: подготовка, спроведување, следење. 

Контекст / приспособливост: оваа кути�а со алатки е развиена од
Европската младинска фондаци�а (EYF), делумно инспирирана од
заклучоците на родовата еднаквост е важна! Семинар организиран од
Одделот за млади во �уни 2016 година во Стразбур. Ово� прирачник
првпат беше пилотиран за време на EYF (Re)wind семинарот во Стразбур
во 2017 година, за време на ко� EYF разговараше за оваа алатка со
претставници на младински невладини организации и ги доби нивните
повратни информации. 

Цел: Да се   зголеми свеста за родовите прашања и надежите дека
младинските невладини организации ќе размислат како да планираат,
спроведат и оценат активности кои се инклузивни, овозможуваат
еднакво учество, �а доведуваат во прашање статус кво ситуаци�ата и ги
предизвикуваат родовите стереотипи. 

Целна група: Младински НВО, обучувачи, младински работници.

Клучен показател: засновано на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивно за сите, Прилагодлив за меѓусекторски пристапи,
Овозможува испрашување и саморефлекси�а, Создава „побезбедни“
средини, Образовни и партиципативни по природа.
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17. Вклучување во еколошки младински проекти - Водич за
младински организации

Опис: Брошурата „Вклучување во еколошки младински проекти“ �а
истражува темата за вклучување на младите луѓе со помалку можности во
еколошки младински проекти. Првото поглав�е започнува со концепти како
што се соци�ална инклузи�а и исклученост, младинска работа, помалку
можности. Второто поглав�е нуди алатки воедно укажува и како тие алатки
може да се користат со поинклузивен пристап во проектите. Третото
поглав�е дава совети за тоа како младите да работат поинклузивно и што
треба да се има на ум кога се работи со млади луѓе со помалку можности.
Конечно, четвртото поглав�е собира други искуства во инклузивната
работа, особено во областа на животната средина (Youth and Environment
Europe, 2017).

Контекст / приспособливост: Оваа публикаци�а е продолжение на курсот
за обука „YEE-nclude“, затоа упатува на некои од идеите, концептите и
методите што беа истражени од обучувачите со меѓународната група
учесници.

Цел: Да им се помогне на младинските работници, младите и еколошките
организации подобро да �а разберат темата за инклузи�а. Да се   предложат
неколку практични идеи за да се направат проектите и активностите
поинклузивни.

Целна група: Младински работници, младински и еколошки организации,
млади луѓе.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивно за сите, Прилагодливи за меѓусекторски пристапи, Градење на
отпорност, Образовно и партиципативен карактер.
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18. E-mpact Toolkit

Опис:  Во пакетот алатки E-mpact содржи информации, активности и
насоки за тоа како да се користат различни електронски ресурси во
активности засновани на млади. Електронското учење и дигитализаци�ата
може да им помогнат на младите работници да допрат до повеќе млади
луѓе, да се поврзаат  со луѓе од далечина или луѓе кои не можат да патуваат
и да се поврзат со помладите генерации користе�ќи нови методи (IFM-SEI,
2024). 

Контекст / приспособливост:  Оваа алатка е создадена во Хараре,
Зимбабве во декември 2023 година од меѓународна група млади луѓе од 8
зем�и во 4 светски региони. То� е дел од E-mpACT, 3-годишен проект
финансиран од Европската Уни�а. E-mpACT: Млади за инклузивно
образование има за цел да одговори на потребите на младите погодени од
пандеми�ата на Ковид-19, особено во справувањето со дигитализаци�ата,
неформалното образование и меѓународната солидарност во
донесувањето промени во нашите општества. 

Цел: Да се   осигура дека сите идни политики за дигитализаци�а ги земаат
предвид потребите на маргинализираните заедници и се справуваат со
предизвиците и бариерите со кои се соочуваат сите, особено
маргинализираните заедници во активното е-учество. 

Целна група: Младински креатори на политики, младински организации,
млади луѓе.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области, Приспособливи за
меѓусекторски пристапи, Образовно и партиципативен карактер, Ги
обесхрабрува односите засновани на зависност.
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19. Наставна програма за обука за вклучување и различност во
младинската работа

Опис: Наставната програма за обука „Инклузи�а и различност во
младинската работа“ е диза�нирана да ги подобри вештините и знаењата на
младинските работници за промовирање на вклученоста и различноста. Ги
опфаќа клучните концепти, принципи и практики за создавање инклузивни
средини. Наставната програма вклучува теоретски рамки, практични
активности, студии на случа� и алатки за решавање на различни аспекти на
различноста како што се културните, социо-економските и разликите во
способностите. 

Контекст / приспособливост: Оваа публикаци�а е од проектот „Секо� е
важен! Разво� на инклузивни и партиципативни младински работни
практики во зем�ите од источното партнерство“. На сите теми им се обрнува
внимание со користење на методологи�ата „учење преку правење“ и
методите на неформално образование (Everyone Matters!, n.d.).

Цел: Да се   поттикнат младинските работници, обучувачите и едукаторите да
разви�ат ориентаци�а кон различностите во нивната работа и да �а изградат
сво�ата компетентност во управувањето со различностите. Да се   подготват
младинските работници да работат со маргинализираните млади во нивните
заедници и да ги поддржат преку обезбедување на нов увид за тоа како да �а
вградат различноста во нивната работна средина. Да се   воведат теоретски
аспекти, методи и инструменти на оние кои сакаат да работат со
маргинализираните млади.

Целна група: За младински работници, младински обучувачи и
фасилитатори кои би сакале да работат на теми за различност, учество и
инклузи�а за да го активираат потенци�алот на различноста во обуката и
работата со млади луѓе и на национално и на европско ниво.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области, Создава „побезбедни“
средини, Образовна и партиципативна природа, Градење на отпорност.
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20. Подготвени за ди�алог Подготвени за позитивна промена - Водич
за меѓурелигиски ди�алог во младинската работа и пошироко со
алатник за неформални активности

Опис: Алатникот содржи игри и активности кои поттикнуваат критичко
размислување, вклучување и разво� на ди�алошки вештини. Наставната
програма вклучува препораки и дополнителни матери�али корисни за
унапредување на работните практики на младите.

Контекст / приспособливост: Ово� водич е резултат на курсот за обука
„Подготвени за ди�алог, подготвени за позитивна промена“ одржан во
октомври 2017 година во Задар, Хрватска. Како и ТК, ово� водич �а одразува
растечката потреба за подигнување на квалитетот на ди�алогот во Европа.
Во ово� контекст, меѓурелигискиот ди�алог стои како важен камен-темелник
за создавање здрави демократски општества составени од различни лични
и културни погледи на светот (Подготвени за ди�алог, Подготвени за
позитивна промена, н.д.).

Цел: Да се   поттикне критичко размислување, инклузи�а и разво� на
ди�алошки вештини ка� младинските работници во меѓурелигиски
контексти. Позитивно е примен во пракса, со флексибилност за адаптаци�а
на различни потреби и ситуации во динамични младински работни
средини. 

Целна група: младински работници, практичари за младинска работа,
млади луѓе.

Клучни показатели: Инклузивно за сите, Инклузивно во сите области,
Создава „побезбедни“ средини, Помага во градењето на доверливи односи
со младите, Овозможува испрашување и саморефлекси�а, Придонесува за
интеграци�а во локалната заедница.
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21. EmpowerMINT*

Опис: Активностите што се нудат во рамките на EmpowerMINT* се
работилници и едукаци�а и обука за носители на факел и активисти на
следните теми: работа за за�акнување на телото, методи на самоодбрана,
театарско образование и елементи на боречки вештини. Методите
ориентирани кон телото одат рака под рака со образованието ориентирано
кон човековите права. 

Контекст / приспособливост: Проектот е со седиште во Јена, Германи�а и
има за цел да користи курсеви за самопотврдување и самоодбрана за да �а
за�акне самоефикасноста на младите луѓе и да ги охрабри да се залагаат за
себе и за другите. Проектот е исто така спонзориран од Aktion Mensch и нуди
широк спектар на програми за младите и возрасните.

Цел: Да не се обучуваат борци, туку да се обучуваат свесни и самоуверени
млади луѓе кои можат да ги препознаат соци�алните проблеми и да се
организираат заедно за да се справат со нив.  Да се   создаде безбеден простор,
ослободен од проценка, каде што учесниците ќе можат да бидат свои , а со тоа
ќе се адресираат и обесхрабруваат прашањата на сексизмот,
сексуализираното насилство и другите форми на насилство.

Целна група: Млади луѓе кои се идентификуваат како припадници на MINT*
(дево�ки, интер, небинарни и транс) и FLINTA* (жени, лезбе�ки, интер,
небинарни, транс, агенда), сите родови понуди, младински работници, млади
работни практичари.

Клучни показатели: Инклузивно за сите, Создава „побезбедни“ средини,
Помага во градење на доверливи односи со младите луѓе, градење
отпорност, Поставува �асни граници за вли�анието на младинската работа врз
системските нееднаквости, Интерсекциски, едукативен и партиципативен по
природа, Придонесува за интеграци�а во локалната заедница.
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22. Миграци�ата никогаш не запира

Опис: Ово� проект започна во 2010 година со сери�а информативни сесии
низ цела Македони�а за подигнување на свеста за СИДА, ХИВ и СПБ, ка�
општата младина, но со поголем фокус во ромската заедница. По проектот
„СИДА не знае за дискриминаци�а“, организаци�ата РРОМА продолжи во
рамките на проектот „Миграци�ата никогаш не запира“. Освен стрип
цртежите, организаци�ата организираше младински размени, флеш
мобови и кампањи на оваа тема. 

Контекст / приспособливост: Проектот „Миграци�ата никогаш не
запира“ е организиран од организациите РРОМА Македони�а и Амаро
Дром Германи�а, во соработка со Слово 21 (Чешка) и ЕХО (Срби�а). И покра�
тоа што проектот се случи пред повеќе од 10 години, иде�ата зад него е сè
уште многу релевантна и моќна алатка за решавање на соци�алните
прашања.

Цел: Да се   истражат приказните за миграци�ата на (Ромите) во сите
не�зини аспекти во минатото и сегашноста. Да ги поттикне младите
учесници да користат нови креативни методи и алатки на Образованието
за човекови права за да се вклучат и да научат повеќе за истори�ата на
миграци�ата и моменталната миграци�а. Да се   поттикнат младите луѓе да
земат глас за да ги бранат своите права и да разви�ат стратегии за
надминување на исклученоста и дискриминаци�ата.

Целна група: Млади луѓе од обесправени и мигрантско потекло.

Клучни показатели: образовен и партиципативен карактер, инклузивен
за сите, Создава „побезбедни“ средини, Помага во градење на доверливи
односи со младите луѓе, градење отпорност, Поставува �асни граници за
вли�анието на работата на младите врз системските нееднаквости,
Придонесува за интеграци�а во локалната заедница.
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23. Родови прашања низ фазите на животот

Опис: Водичот „Родови прашања низ фазите на животот“ служи како алатка за
младински работници, младински организации и фасилитатори кои се
занимаваат со родови прашања во нивната работа со млади луѓе. Секое
поглав�е од прирачникот содржи информации поврзани со родовите
прашања во различни животни фази, заедно со низа активности што треба да
ги користат младинските организации кога се однесуваат на родот како тема.
Публикаци�ата е поделена на три главни делови, секо� дел претставува фаза од
животот: раѓање, зрелост и трето доба. 

Контекст / приспособливост: Напишана и изработена е од учесниците и
обучувачите на тренинг курсот „Variety is the Spice of Life“ одржан во
ноември 2019 година во Брисел, Белги�а. Проектот „Разновидноста е зачин на
животот“ беше имплементиран од YEU, а имаше за цел да ги изгради
капацитетите на младинските работници преку истражување на
меѓукултурниот ди�алог и родовата разновидност како теми за нивната
секо�дневна работа, промовира�ќи нови практики преку преиспитување и
деконструкци�а на културните и родовите концепти. .

Цел: Да се   биде ресурс ко� може да ги поттикне корисниците да ги
преиспитуваат тековните практики и да промовираат нови, преку
(пре)размислување и (де)конструирање на културните и родовите норми во
локалните заедници.

Целна група: Младински работници, младински организации и фасилитатори
кои се занимаваат со родови прашања во нивната работа со млади луѓе.

Клучни показатели: образовен и партиципативен карактер, Инклузивен за
сите, Инклузивен во сите области, Создава „побезбедни“ средини, градење
отпорност, Овозможува испрашување и саморефлекси�а, Интерсекциски.
Помага во градењето на доверливи односи со младите, Придонесува за
интеграци�а во локалната заедница.
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24. Shift

Опис:  Shift е младински центар во Лувен, Белги�а. Просторот е спо� на
една третина уметничко студио, една третина младински центар и една
третина високотехнолошка лаборатори�а, создава�ќи уникатен амбиент.
Младите можат бесплатно да го посетат Shift за да на�дат инспираци�а, да
создаваат, да експериментираат или едноставно да се дружат со
при�ателите. Центарот се фокусира на врвна технологи�а за да го олесни
уметничкото експериментирање прилагодено на интересите на младите
луѓе. Ово� пристап не само што �а прави културата достапна за младите
туку и ги подобрува нивните напредни дигитални вештини.

Контекст / приспособливост: Link in de Kabel е организаци�а за
младинска работа ко�а има миси�а од 2001 година да ги направи децата и
младите луѓе дигитално вешти и издржливи. Shift е реализиран во
партнерство со 30CC и поддржан од Фландри�а, што го прави енергичен и
инклузивен простор каде младите луѓе можат креативно и технолошки да
напредуваат. 

Цел: Да се   поттикне критичко размислување и инклузи�а за младите луѓе
од обесправени средини, да се за�акне инклузивноста, да се здружат
соци�ално ранливите и младите и да им се даде шанса да разви�ат
ди�алошки и дигитални вештини.

Целна група: Деца и млади луѓе во соци�ално ранлива ситуаци�а, или од
непривилегирани семе�ства, или лица кои зборуваат друг �азик или  пак
лиѓе кои живеат во перифери�ата на општеството.

Клучни показатели: образовен и партиципативен карактер, инклузивен
за сите, инклузивен во сите области, создава „побезбедни“ средини,
градење отпорност, помага во градењето на доверливи односи со младите
луѓе, придонесува за интеграци�а во локалната заедница, ги обесхрабрува
односите засновани на зависност. 
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25. Место за инклузи�а (PM4I)

Опис: Проектот PM4I промовира соци�ална инклузи�а преку пресекот на
создавање места и младинска работа. Проектот промовира алатки за
создавање места и урбана интервенци�а за младински работници. Овие
алатки на�многу помагаат во борбата против дискриминаци�ата на �авните
простори. Вли�анието на проектот PM4I беше знача�но, поттикнува�ќи
поинклузивна и поподдржлива средина за младите луѓе од различно потекло
и овластува�ќи ги со програма на амбасадори во текот на целата година за
активно да придонесуваат за �авните простори во нивните заедници.

Контекст / Приспособливост: PM4I е проект имплементиран од различни
европски организации и предводен од YEU. Изработката на места стана
вли�ателна за практичарите во бро�ни иници�ативи засновани на места
честопати се обидуваат да �а подобрат благососто�бата на локалните
заедници преку креативни и колаборативни одговори на локалните
прашања. 

Цел: Да се   за�акнат младинските работници, обучувачите, давателите на
образование и младинските организации со користење на методологии за
создавање места за да се обезбеди соци�ално вклучување на младите луѓе од
различно потекло и да се охрабрат активно да ги обликуваат нивните
локални заедници. Да се   за�акнат младинските работни организации во
промовирање и заштита на правата на ранливите групи. Да се   зголеми
посветеноста на организациите и младинските работници преку зголемено
знаење и свест за практиките за создавање места и инклузивни урбани
интервенции.

Целна група: Млади луѓе од различно потекло, младински работници,
младински организации.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Создава „побезбедни“ средини, образовен и партиципативен карактер,
Прилагодлив за меѓусекторски пристапи, придонесува за интеграци�а во
локалната заедница.
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26. Wir sind hier! (= ние сме тука!)

Опис: „Ние сме тука“ е едукативна програма против дискриминаци�ата на
ромите , односно специфичен расизам против Синтите и Ромите. Во
рамките на проектот, самите млади луѓе разви�а едукативни алатки во
индивидуални групи за борба против дискриминаци�ата на ромите и го
поставуваат самоопределеното прашање „кои сме ние? и ова резултираше
со форум театарот „Ние сме овде“, филмот „Амаро Фимос - Тука сме! и
виртуелна посета на концентрациониот логор Лети (Чешка). Самите
обучени врснички обучувачи одржуваат работилници за да ги
сензибилизираат младите луѓе за оваа тема. Проектот обезбедува и обука
за мултипликатори.

Контекст / Приспособливост: Едукативната програма „Ние сме тука!“, ко�а
трае од 2020 до 2024 година, е активна во следните области: вмрежување и
размена на знаења меѓу актери во воннаставното образование на
национално ниво, обука на млади Роми* и Синти* како обучувачи на
врсници, особено за младите луѓе погодени од расистичка и интерсекциска
дискриминаци�а. Овие работилници и настани се одржуваат во Берлин,
Бранденбург и Саксони�а. 

Цел: Да се   создаде ново разбирање за „ние“. Да се   бори против
дискриминаци�ата на ромите и да ги поттикне Ромите и Синтите да се
чувствуваат безбедно и признато во општеството. 

Целна група: Млади од ромско и синти потекло, младински тренери, млади
луѓе.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Создава „побезбедни“ средини, образовен и партиципативен карактер,
Приспособлив за меѓусекторски пристапи, Придонесува за интеграци�а во
локалната заедница, меѓусекторски, ги обесхрабрува односите засновани
на зависност.

https://romatrial.org/projekte/wir-sind-hier/
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27. Авас Кетане - Соберете се!

Опис: Публикаци�ата Get Together обезбедува сеопфатна анализа на
методологи�ата и вли�анието на проектот, нагласува�ќи �а соработката помеѓу
партнерските организации. Ги нагласува превентивните стратегии и
соци�ално-емоционалното учење за поддршка на инклузивно образование и
за�акнување на младите во неповолна положба. Публикаци�ата вклучува
теоретски основи, практични алатки и увиди.

Контекст / приспособливост: „Avas Khetane - Get Together!“ проект,
фокусиран на користење уметност и учење од искуство за за�акнување на
обесправените млади во Унгари�а, Романи�а и Северна Македони�а.  Проектот
разви иновативни образовни методологии кои им помагаат на учениците
кои се изложени на ризик од предвремено напуштање на училиштето.
Проектот имаше за цел да го поддржи личниот раст, ромскиот идентитет и
академскиот успех ка� маргинализираните млади, особено оние од
сегрегираните ромски заедници, преку индивидуализирани планови за
разво�, соци�ално-емоционално учење и инклузивни стратегии за градење
заедница.

Цел:  На едукаторите, младинските работници и креаторите на политиките да
им се обезбедат практични методологии и начин кон инклузивно и правично
образование. Да се   намали предвременото напуштање на училиште преку
комбинаци�а на младинска работа заснована на уметност, искуствено учење
и пристап насочен кон личноста.

Целна група: Млади луѓе со помалку можности, особено оние од ромските
заедници.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивен за сите, Инклузивен во сите области, Создава „побезбедни“
средини, образовен и партиципативен карактер, Прилагодлив за
меѓусекторски пристапи, придонесува за интеграци�а во локалната заедница,
Поставува �асни граници вли�анието на работата на младите врз системските
нееднаквости, Ги обесхрабрува односите засновани на зависност.
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28. Работиме заедно за го остраниме малтретирањето(W.T.S.B.)

Опис: W.T.S.B. Проектот се однесува на сложениот феномен на насилничко
однесување ка� младите луѓе во нивните училишта, локалната средина и
онла�н платформите. Проектот се фокусираше на идентификување на
клучните празнини во рамките на институционалниот одговор кон
малтретирањето во секо�а зем�а партнер и разви предлози за приспособен
пристап за решавање на овие прашања. Резултатите од проектот се
интернет-страница и книга. И двете се алатки кои можат да им помогнат на
сите заинтересирани за справување со малтретирањето во училиште да ги
разви�ат своите вештини, да формираат тимови против малтретирање и да
ги пренесат своите идеи и прашања еден на друг и на обучувачите.

Контекст / приспособливост: Проектот започна во 2021 година и се
фокусираше на малтретирањето во училиштата. Во рамките на проектот, 24
наставници и младински работници беа обучени да разви�ат компетенции
за идентификување на случаи на малтретирање и на ефикасен начин да �а
применат усвоената методологи�а, а некои од нив продолжи�а да обучуваат
други училишни актери.

Цел: Да се   создаде сеопфатен пристап за решавање на проблемот со
малтретирањето во образовниот систем во зем�ите партнери врз основа на
на�добрите европски практики кои ќе бидат прилагодени на нивниот
локален контекст. 

Целна група: Млади луѓе со помалку можности, особено оние од ромските
заедници.

Клучни индикатори: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивен за сите, Инклузивен во сите области, Создава „побезбедни“
средини, градење отпорност, едукативен и партиципативен карактер,
Прилагодлив за меѓусекторски пристапи, Придонесува за интеграци�а во
локалната заедница , Ги обесхрабрува односите засновани на зависност.
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29. EU4YOUTH2ACT

Опис: EU4YOUTH2ACT е иници�атива насочена кон промовирање на
граѓанскиот ангажман. Проектот е диза�ниран да ги ангажира младите
поединци во споделувањето на нивните приказни, активно да учествуваат во
волонтерските иници�ативи и да учествуваат во дебатата за политиките, воедно
и  да го искажат  нивниот став во врска со   изборите во ЕУ во 2024 година, со што
ќе станат Актери за соци�ални промени.

Контекст / приспособливост: Активностите се движат од мапирање на
европската сцена за младинско активирање. Проектот ги основа
EU4YOUTH4ALL Лабораториите за соци�ални иновации, кои служат како
креативни простори каде младите луѓе можат заеднички да разви�ат решени�а
за соци�алните предизвици преку иновации. Целта е да се трансформираат
овие лаборатории во центри на општествени промени, охрабрува�ќи ги
младите луѓе да де�ствуваат како катализатори за одржлив разво� во нивните
заедници.

Цел: Да се   ангажираат, да се поврзат и да се за�акнат обесправените млади луѓе
со лични, соци�ални, демократски и граѓански вештини за да се справат со
последиците од ерата по Ковид или ко�а било друга бариера и да ги
трансформираат во активни чинители на општествени промени и одржлив
разво�.

Целна група: млади луѓе со помалку можности и со ризик од соци�ална
исклученост.

Клучни индикатори: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивен за сите, Инклузивен во сите области, Создава „побезбедни“
средини, образовен и партиципативен карактер, Поставува �асни граници за
вли�анието на младинската работа врз системските нееднаквости, Овозможува
испрашување и саморефлекси�а , Придонесува за интеграци�а во локалната
заедница, Ги обесхрабрува односите засновани на зависност.

https://youthvoices.4learning.eu/
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30. MultiКулти

Опис: MultiКулти е младински центар фокусиран на воспоставување
ди�алог во заедницата во етнички сегрегираниот град Куманово.
Пристапува кон младинската работа преку создавање можности за
учење, дружење, средба со врсници надвор од нивната етничка група и
слободно изразување додека се развиваат на лично и соци�ално ниво.
Дополнително, го поддржува активното учество на младите во
заедницата, дава�ќи им можност да учествуваат во отворени и
структурирани ди�алози со локалните институции и дополнително да
вли�аат на процесот на донесување одлуки на училиште и општинско
ниво, исто така поддржува�ќи ги младите да создадат студентски и
младински совети.

Контекст / приспособливост: Со основањето на MultiКулти во 2010
година, беше воспоставена неутрална платформа за младите од
различни етнички групи да ги следат активностите заедно.

Цел: Да се   воспостават основи за одржлива мултиетничка соработка
преку интеркултурно учење и комуникаци�а меѓу младите.

Целна група:  Млади луѓе од обесправени и рурални средини и изложени
на ризик од соци�ална исклученост.

Клучни показатели: засновани на потребите и фокусирани на младите,
Инклузивно за сите, Создава „побезбедни“ средини, Поставува �асни
граници за вли�анието на работата на младите врз системските
нееднаквости, Придонесува за интеграци�а во локалната заедница, Ги
обесхрабрува односите засновани на зависност.
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Полуструктурираните интерв�уа се главната алатка во фазата на
истражување, ко�а ќе ги таргетира клучните главни испитаници –
младински работници, директни корисници, претставници на
локалните општини и други засегнати страни.
Упатството за интерв�у ги наведува прашањата или проблемите  кои што
се  истражени за време на интерв�уто, каде што партнерите можат да ги
користат како водечки прашања. За потребите на ова истражување
користевме полуструктурирани интерв�уа каде повеќето од нашите
прашања беа отворени прашања кои имаат за цел да ги истражат темите
во длабочина.
Додека интерв�уиравме три различни типови актери – младински
работници/ментори/проектни менаџери, млади луѓе кои се корисници
на проектот/програма и носители на одлуки/ младински експерти –
развивме три соодветни групи прашања со малку изменети прашања
кои одговараа на секое од горенаведените -спомнати групни
перспективи.
Секо� партнер има спроведено интерв�уа со 2-3 клучни информатори.
Вкупно како конзорциум, собравме 13 интерв�уа на клучните
информатори. Податоците ќе се собираат преку отворени интерв�уа. 
Собирањето податоци траеше приближно помеѓу 60 минути - 90
минути. Луѓето кои учествуваа во нашиот проект се псевдонимизирани
(како што е опишано во GDPR на ЕУ 2016 §26). Ова значи дека податоците
не можат да се припишат на конкретни луѓе без употреба на
дополнителни информации. Овие дополнителни информации треба да
му бидат познати само на интерв�уерот. Транскриптите или анализата на
интерв�уата имаат општ опис на учесникот во истражувањето (види
повеќе информации во Анекс Б). За целите на референцирање, го
користиме кодот KIn-Nr. (Клучен информатор- Бро�), за секо� учесник. 
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Овие прашања беа засновани на нашата рамка за истражување и
општите потреби на истражувањето и контекстуализаци�ата.
Прашањата ги поделивме во пет дела:
● Воведување на предизвиците 
● Позадина/мотиваци�а 
● Резултати од практиките/алатките 
●Вли�анието на практиките/ алатките за промовирање на младинската
работа како пристап за инклузи�а на младите луѓе во ризик од
сиромашти�а и соци�ална исклученост

Слика 10. Клучен информатор
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Во оваа сеси�а, �а истражуваме перцепци�ата на клучните информатори за да
го разберат контекстот на нивните заедници, што ги инспирира и дали се
свесни за предизвиците за соци�ална вклученост на младите.
Постоечки структурни бариери: Повеќето од клучните информатори сметаат
дека соци�алната вклученост може да биде предизвикана од структурна
рамка, како што се миграци�ата и семе�ното потекло, ограничува�ќи им
пристап до информации и можности. Како резултат на тоа, работата со
маргинализираните групи бара дополнителни педагошки алатки, време и
справување со отпорот и стравовите. Дискриминаци�ата е овековечена од
различни националности, а религи�ата произлегува од историските
конфликти и длабоко вкоренетите предрасуди меѓу заедницата.
Дополнително, ограничување на пристапот до целните групи, но сепак
развивање алатки засновани на контакт од втора рака преку младински
организации. Од друга страна, систематските бариери се решаваат поради
недостаток на соодветни �авни политики, но отпорноста и капацитетот на
младите �а мотивираа организаци�ата да обезбедува програми за млади
луѓе. На�истакнатите бариери за соци�ално вклучување на младите е
владината институци�а. Тие забележуваат дека се уште недостига вистинско
младинско учество во сите слоеви на општеството и демократи�ата. Постои
значителна потреба од приспособени или приспособени методи за
вклучување на младите во процесот на градење градови.

„Бариерите се претежно институционални биде�ќи сè уште немаме вистинско
младинско учество во сите слоеви на нашето општество или демократи�а.
Друга бариера е недостатокот на приспособени или приспособени методи за
вклучување на младите во процесот на градење на нашиот град“. (Кин-13)

Ограничен пристап до целните групи: вообичаена врска е дека нашите
клучни информатори откри�а предизвици во работата со млади луѓе
поради ограничениот пристап до младите и проблемите со присуството
на претставници на некои групи во заедницата (млади и етничка група).
Дополнителна ефикасна комуникаци�а кон образовната цел за
постигнување активно граѓанство се бариерите со кои се соочуваат
младите, особено  оние со кои се соочуваат младите со географски
периферни проблеми во однос на недостатокот на можности.
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Некои од градовите нудат бро�ни можности за младите луѓе, како што се
извидниците и младинските центри, но �а доведуваат во прашање нивната
пристапност и видливост, но сепак е вообичаено барем еднаш да се доживее
некаква форма на дискриминаци�а, без оглед на бо�ата на кожата, поради
присуството на различни заедници со различни предрасуди. Поважно е дека
е корисно да се создаде мрежа за млади работници и млади луѓе активно да
допираат до целните групи, како и да се прошират финансиските ресурси од
страна на градот за финансирање на таквата активност.

„Значи, имаше потенци�ал да ги собереме сите овие луѓе околу
иста маса, моравме само да �а направиме таа маса малку
пофункционална и забележавме дека преку образованието,
учењето за потребите и желбите на овие луѓе, можевме да почнеме
да се занимаваме. тие потреби и сам по себе, со многу напорна
работа, самиот ово� простор почна да се трансформира“. (Кин-7)
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За време на интерв�уто, прашавме што ги мотивира , нашите клучни
информатори кои го прават ово� проект/програма/активност; ко�а беше
целта/целта? Какви методи/алатки се користат за да се постигнат целите?
Дали контекстот на заедницата беше вли�ателен за разво�от на проектот/
програмата/активноста? На ово� начин би можеле да видиме како
иници�ативите се насочени кон справување со проблемот со предизвиците.
Потребата за справување со соци�алната исклученост: стана очигледно дека
во многу случаи споделени од нашите клучни информатори, прашањето на
соци�алната исклученост стана заедничко меѓу практичарите во
младинската работа. Тоа е особено соочено во урбаните населби каде
младите луѓе често се наоѓаат изолирани поради културните, верските и
традиционалните граници. Овие поделби дополнително се комплицираат
со гентрификаци�ата, ко�а посто�ано �а менува динамиката на заедницата.
Имаше �асна потреба за иновативни алатки и методи кои би можеле да се
разви�ат заеднички од широк опсег на засегнати страни. Овие алатки
требаше да обезбедат можности, ресурси и структури за за�акнување на
поединците, овозможува�ќи им активно учество во општествениот,
политичкиот и економскиот живот. Посто�ат многу имплементирани алатки
кои се однесуваат на соци�алната и етничката сегрегаци�а распространета
во заедницата за да се поттикне меѓукултурниот ди�алог и соци�алната
вклученост меѓу младите луѓе од различно етничко потекло. Проектот
користеше различни методи и алатки главно фокусирани на неформалното
образование. Активностите вклучуваа тематски работилници на теми како
што се лидерство, волонтерство, ментално здрав�е и човекови права.

„Живееме во град и зем�а што е сегрегирана поради тоа што
втората по големина етничка припадност во Северна Македони�а
се Албанците. Целта на проектот беше да се спротивстави на оваа
сегрегаци�а преку одржлива и знача�на интеракци�а. (Кин-6)
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Потребата да се создадат безбедни простори за младите: важноста од
создавање побезбедни простори каде што младите ќе можат да се чувствуваат
сигурни и да ги донесат своите искуства и потреби за за�акнување на нивната
самоефикасност и одбрана од дискриминаци�а и насилство. Еден пример од
клучниот информатор беше важноста на побезбедните простори каде што
лицата ФЛИНТА* можат да се чувствуваат сигурни и да ги внесат своите
искуства и потреби за да �а за�акнат нивната самоефикасност и да се одбранат
од дискриминаци�а и насилство (КИ-3). Други клучни информатори изрази�а
дека мотиваци�ата за иницирање на проектот главно била да се создаде
средина за поддршка каде што поединците можат да се вклучат во здрави
активности, да градат животни вештини и да комуницираат со другите, а со
тоа да го поттикнат чувството за заедница и активно граѓанство. Искуството
послужи како отскочна даска за младите луѓе, зголемува�ќи �а нивната
вклученост во заедницата и доведува�ќи до нови врски.

„...иде�ата беше да ги зближиме луѓето, да им обезбедиме здрав
начин на живот и можност за ангажирање, идеи како пристап до
спортот како човекови права, мораме да обезбедиме пристап до
спортот за сите, а не само за оно� што играат на професионално
или полупрофесионално ниво или кои се многу вешти''. (Кин-8)

Професионален потфат и искуство: Исто така, нашите клучни информатори
честопати споменуваа дека тие се мотивирани од личните вредности и
професионалното потекло кои ги поттикнаа интересите за работа со млади луѓе.
Тие работат со истори�ата на дискриминаци�а во соседството врз основа на
националност и религи�а за да �а истакнат потребата од иници�ативи кои
промовираат соци�ална вклученост и единство. 

„Ние не сме заинтересирани да ги полниме резервоарите на луѓето со
бро�ки и да ги поттикнеме, туку повеќе да ги натераме да зборуваат, да
ги воведеме во дискуси�а, да ги натераме да ги преиспитаат своите
мислења, да ги изразат своите мислења, да ги променат
перспективите, исто така со критичко размислување. " (Кин-4)
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Повеќето од клучните информатори имале студиско искуство за
соци�ална работа, педагоги�а и меѓународна младинска работа што им
овозможило да придонесат за создавање позитивни промени во
заедницата. Исто така, посто�ат заеднички потреби за зголемување на
нивната мрежа биде�ќи пристигна потребата за специ�ализирани
ресурси и знаење за да можат да ги отстранат сите можни бариери за
пристап до услугата што сакаат да и �а дадат на заедницата.
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Прашувавме за постигнувањето на активностите/програмите за
зголемување на соци�алната вклученост ка� младите, за да разбереме дали
има зголемен интерес ка� младите? И како ово� проект вли�аеше на
капацитетот на младинската работа?
Во рамките на едно вакво ни�ансирано прашање, одговорите се различни
од опипливите достигнувања за програмите/активностите (како што се
стратешки документи, алатки, матери�али за учење итн.) до
нематери�алните достигнувања за младите луѓе (како што се стекнати
компетенции за учење, промени во однесувањето, издигнати во свесност
за темата итн). Како и создавање на нови простори и нова соработка.
Нематери�ални достигнувања: Нашите клучни информатори сподели�а
дека некои проекти имале позитивно вли�ание врз учесниците и
заедницата. Има зголемен интерес ка� младите, а многумина преку
курсевите стекнаа поголема самодоверба и посилна свест за своите права.
Сепак, проектот забележува дека сака дополнително да работи на
прецизни критериуми за мерење за подобро да ги демонстрира своите
резултати. Дополнително, проектот успешно �а подигна свеста за
критичните прашања како што се дискриминаци�ата, нееднаквоста и
соци�алната вклученост. Проектот создаде безбеден простор за младите да
се изразат, да научат нови вештини и да на�дат поддршка во тешки
времиња. Целта да се инспирираат младите  да станат подобри луѓе
посто�ано се спроведува и се постигнува преку различни активности и
работилници. Во некои случаи, некои од поранешните учесници �а имаат
стекнато картичката за младински лидер, а други се на пат да разви�ат
самоуправен младински центар. Овие случувања покажуваат �асна
позитивна промена во посветеноста и иници�ативата на младите.

„Покажување на младите луѓе кои доаѓаат од несигурни или
тешки животни ситуации, особено оние со истори�а на миграци�а,
бегство итн., начини како да ги за�акнете и да ги претворите
нивните прашања во теми, да го кажат она што сакаат да го кажат
и да ги пренесат. Тоа се случува и би рекол дека успеа“. (Кин-4)
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Опипливи достигнувања: Едно од примарните очекувани достигнувања е
разво�от на пакет со алатки посветен на младинските работници, ко� ќе
вклучува активности за неформално образование на различни теми. Еден
од проектите создаде кути�а со алатки диза�нирана подобро да �а об�асни
ЛГБТК+ заедницата и да обезбеди насоки за борба против говорот на
омраза. Оваа кути�а со алатки беше дистрибуирана во училиштата и допре
до младите на локално ниво во Брисел. Дополнително, тие користеа
платформи за соци�ални медиуми како Фе�сбук, каде што доби�а 500
следбеници, со об�ави кои ги об�аснуваат термините на ЛГБТК+. Генерално,
проектот првенствено имаше локално вли�ание. Друг пример на проектот
постигна значителни пресвртници во за�акнувањето на младинскиот
ангажман и создавање места преку заеднички напори и иновативни алатки.
“Готвачот” PM4I �а интегрира експертизата од партнерите на конзорциумот
и локалните групи за да ги усоврши алатките за правење места, праве�ќи ги
практични и прилагодливи во различни контексти на заедницата.

 „Постои многу итна потреба од ко-создавање методи и алатки за
вклучување и вклучување на младите луѓе во нивната (урбана)
средина и за да можат да направат анализа, ре-имагинаци�а и
повторно креирање на нивната околина“. (Кин-13)

Нови простори за соработка: Исто така, вреди да се напомене дека некои
проекти значително придонесоа за создавање безбеден простор каде младите
луѓе од различно потекло можат да комуницираат, да учат и да растат заедно.
Оваа средина им овозможи да градат при�ателства, да разви�ат нови вештини
и да стекнат подобро разбирање за различните култури. Забележливо е
зголемување на интересот ка� младите за учество во активностите на
центарот. Имаше чувство за место во рехабилитаци�ата на речиси изгубениот
простор во градот. Просторот, некогаш поврзан со „лошите луѓе“, сега
обезбедува чувство на заедница и припадност за оние кои претходно се
чувствувале надвор од место.  Исто така ги концентрираше своите напори за
создавање простор каде малцинските групи ќе можат да пристапат до ресурси
и да градат односи, осигурува�ќи дека нико� да не се чувствува исклучен.
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Интересно е што овие иници�ативи создадоа можна соработка со
засегнатите страни и креаторите на политиките што му помогна на
учесникот да разбере како тие работеле; може да го олесни
спроведувањето на проектите ако разбирате како тие функционираат.

„Ние сме проект по име, ние сме програма по структура, но то�
стана екосистем и ако се затвори денес, сè уште ќе биде
активен, биде�ќи станува поголем од ова и луѓето се горди
што земаат дел од него. ' (Кин-8)
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Во ово� дел, истражувавме дали нашите клучни информатори мислат дека
младинската работа може да биде повли�ателна во за�акнувањето на
соци�алната вклученост на младите луѓе од обесправени средини/изложени
на ризик од соци�ална исклученост и повеќекратна дискриминаци�а? Дали има
некои специфични алатки за поддршка на оваа програма/проект/активност?
Повеќето од нашите клучни информатори веруваат дека младинската работа
може да биде повли�ателна ако младинската работа може да се идентификува
како потреба, а не како комплементарна работа, биде�ќи младите генерации
стануваат посложени и светот околу нив не е во чекор со промените.
Младинската работа како столб за инклузивна заедница: важноста да се
слушаат гласовите на младинските работници и самите млади луѓе за да се
разберат нивните потреби и да се имплементираат ефективни решени�а.
Генерално, тие �а гледаат младинската работа како миси�а ко�а бара
посветеност на создавање еднакви можности и ефикасна борба против
дискриминаци�ата. Во ово� случа�, младинската работа треба да обезбеди
алтернативи за де�ствување во заедницата и да развие длабоко разбирање за
динамиката на насилство што �а доживуваат младите. Целта е да им се пренесе
на младите дека се вредни и да им се пристапи со доверба и критичка
поддршка и покра� однесувањето на преминување на границите. На пример,
некои проекти покажаа дека интегрирањето на создавање места и
ангажманот на заедницата во младинската работа и неформалното
образование, со цел да се подигнат младите луѓе од маргинализирани
средини. Со примена на критички педагогии за создавање места, проектот ги
овласти младите да ги преобликуваат своите заедници и физички и соци�ално.
Ово� пристап обезбедува практични вештини и чувство на сопственост меѓу
учесниците.

„...потребни ви се луѓето да разберат дека има промена во
општеството, особено оние што донесуваат одлуки, се случува
промена во општеството каде што владите веќе не се доволни да
дадат ефикасен одговор на прашањата за инклузи�а, на прашањата
за разво� на младите. затоа што нашето општество стана толку
сложено што не е доволно да се вклучи во одредени политики во
училиштето, биде�ќи дури и самите училишта малку излегуваат од
контрола кога станува збор за образованието...“ (КИн-7)



81

Инклузивност на алатките: Повеќето од клучните информатори се согласи�а
дека алатките сами по себе не можат да бидат единствената причина за
зголемената соци�ална вклученост ка� младите, тоа бара човечки пристап и
присто�но олеснување. Практиките и алатките што се користат во проектот се
покажаа како ефикасни во подобрувањето на соци�алната вклученост за
обесправените млади луѓе. Со продолжување на развивањето силни лидери,
обезбедување сеопфатно образование и менторство и ангажирање на
заедницата, младинската работа може да има уште познача�но вли�ание врз
справувањето со соци�алната исклученост и дискриминаци�а. Дополнително,
дознавме дека практиките и алатките употребени во младинската работа
одиграле клучна улога во за�акнувањето на соци�алната вклученост ка�
младите луѓе од обесправени средини и оние кои се изложени на ризик од
соци�ална исклученост или дискриминаци�а. Овие методи создадоа
можности за интеракци�а, разво� на вештини и ангажман во заедницата кои
се клучни за рушење на бариерите и поттикнување на инклузивноста.
Понатаму, акцентот на проектот на застапувањето и граѓанскиот ангажман ги
охрабри младите активно да учествуваат во иници�ативите на заедницата и
да вли�аат на локалните политики. Ово� аспект не само што го подобрува
нивното чувство на припадност, туку и промовира култура на инклузивност и
општествена одговорност.

 „Значи, мислам дека комплетот со алатки навистина се
одразува на фактот дека ако сакате да создадете нешто
достапно, треба да започнете со размислување за контекстот
зошто активноста што е отворена за секого нема да стане
достапна, дека треба да имате препознавање и
спротивставување на оние механизми што се таму. (Кин-2)
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Младинската работа може пофлексибилно да одговори на потребите на
младите во споредба со формалниот сектор, каде што мора да се
почитуваат наставните програми. Младинската работа има методи за
работа на теми кои се со низок праг, ориентирани кон потребите и
поедноставни, како што се креативни, спортски и културни активности
или младински работник ко� може едноставно да слуша и има слободно
време да го стори тоа. Голем предизвик во перцепци�ата на соци�алната
работа, како и младинската работа, како аполитична, со ко�а често се
среќава во кооперации. Сепак, важно е, и поради актуелниот општествен
дискурс, делото да се сфати како политичка работа и соодветно да се
организира.
Нашите клучни информатори тврдеа дека зголемениот интерес на
младите за овие проекти бара разговор со разновидна група млади
поединци за да ги разберат нивните потреби и соодветно прилагодени
активности. На пример, еден од клучните информатори забележува дека
иако Белги�а нуди многу можности за младите луѓе, како што се
извидници и младински центри, пристапноста и видливоста на овие
можности се неизвесни. Информаторот ги препознава предизвиците за
постигнување промени, но �а нагласува вредноста на постепениот
напредок и вли�анието на меѓучовечките интеракции.
Сепак, неопходно е таков приспособен пакет алатки да ги покани
организациите и младинските работници да размислуваат за тоа колку
навистина се инклузивни нивните проекти, наместо да се претпоставува
дека само затоа што проектот е во принцип отворен за секого, секо� може
да му пристапи и да го на�де своето место во него.
Дополнителна важна забелешка за проширување на вли�анието на
работата е со вклучување на организации членки и членови од различни
нивоа, кои би им помогнале да постигнат повли�ателни резултати, но со
повеќе ресурси, тие би можеле да имаат повеќе насочени интервенции
со млади луѓе, од различни групи и да разговараат директно до нив
наместо да им се обраќаат преку структурите на организаци�ата.
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Целта на дискуси�ата во фокус група е да се создаде простор за клучните
информатори - младински работници, директни корисници, претставници
на локалните општини и други засегнати страни - да ги разменат своите
искуства во спроведувањето практики и алатки за соци�ална инклузи�а и
антидискриминаци�а во младинската работа. . Ова ќе помогне да се доби�ат
сеопфатни увиди и да се проценат тековните стратегии.
Индикаторите треба да се спроведат една меѓународна фокус-групна сеси�а
на ниво на ЕУ со 1 или 2 клучни информатори избрани од интерв�уата
одржани во секо�а зем�а партнер.
Фокус групата е наменета за клучните информатори кои учествуваа во
интерв�уата. Овие целни групи вклучуваат младински работници, директни
корисници, претставници на локалните општини и други засегнати страни.



Дискуси�ата во фокус-групата откри низа предизвици и ефективни
практики со кои се соочуваат младите работници во нивните напори за
промовирање на соци�алната вклученост. Овие дискусии го прикажаа
пе�зажот на младинската работа денес.
Учесниците имаа позадини и искуства во младинското учество и
борбата против соци�алната исклученост.

Еден учесник од Франци�а сподели сознани�а од годините на работа со
млади бездомници. Ово� поединец имал различни лидерски улоги во
Младинската мрежа и бил вклучен во бро�ни младински проекти на
локално, национално и меѓународно ниво. Споделените искуства �а
истакнаа важноста на долгорочниот ангажман и индивидуализираните
пристапи во работата на младите.

Друг соработник, проектен координатор од Северна Македони�а со
искуство кое вклучува стажирање во Лихтеншта�н и координаци�а на
проектите на Еразмус плус, даде вредни перспективи за предизвиците и
стратегиите во младинската работа низ различни културни контексти.

Од Брисел, еден учесник зборуваше за нивните напори да создадат
инклузивни простори за ЛГБТ+ заедницата. Оваа личност сподели
искуства од различни младински проекти кои имаат за цел да ги
олеснат и поддржат ЛГБТ+ иници�ативите.

Едукатор и фасилитатор со седумгодишно искуство во неформално
образование донесе увид од нивната работа во разво�от на кариерата,
соци�алното ангажирање и за�акнувањето. Ова лице разговараше за
важноста на решавање на проблемите на младите-возрасни преку
методи на неформално образование и вли�анието што таквите
пристапи можат да го имаат врз соци�алната вклученост.
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Друг учесник, ко� води непрофитна организаци�а во Португали�а, го опиша
нивниот иновативен пристап кон човековите права и соци�алната работа
преку медиумот на ске�тбордингот. Нивната организаци�а опфаќа повеќе
одделени�а кои се занимаваат со прашања како феминизмот, ЛГБТК
правата, анти-расизмот и градењето заедница. Креативното користење на
ске�тбордингот како алатка за општествени промени �а истакна важноста
на неформалните и ангажираните методи во младинската работа.
Заедно, овие поединци ги сподели�а своите стратегии, предизвици и
успеси во промовирањето на соци�алната вклученост ка� младите.

Слика 11. Фокус групна дискуси�а на Jamboard (Извор: проект PENDYW,
2024)
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Преовладувачките предизвици со кои се соочуваат младинските
работници во промовирањето на соци�алната вклученост. Еден од
на�итните предизвици што беа истакнати беше сеприсутниот недостаток
на ресурси и капацитети (види исто така 8. Анализа и научена лекци�а од
интерв�уата на клучниот информатор). На пример, во Северна Македони�а,
еден учесник зборуваше за недостигот на искусни младински работници и
несоодветната инфраструктура на младинските центри. Ова прашање
одекнува низ различни региони. Друг учесник од Португали�а �а раскажа
борбата за управување со обемни проекти со ограничен персонал и
финансирање. Неговиот наратив �а нагласува заедничката тема:
побарувачката за поддршка е многу поголема од расположливите ресурси,
што им отежнува на младите работници да ги одржат своите иници�ативи.
Друг значаен предизвик споменат е корупци�ата. Една од учесниците го
сподели своето искуство во Танзани�а, каде што средствата наменети за
образовни цели беа искористени, загрозува�ќи го квалитетот и
континуитетот на образованието за децата.
Како критично прашање се по�ави�а и комуникациските бариери. Често
постои исклучување помеѓу начините на кои возрасните и младите
комуницираат. Еден учесник �а истакна потребата да се премости ово� �аз со
усво�ување методи на комуникаци�а кои резонираат со младите. Учесникот
истакна дека традиционалните канали можеби нема да бидат ефективни и
�а истакна важноста од ангажирање на младите преку платформите што ги
посетуваат, како што се TikTok и Instagram.
При проценката на ефективноста на сегашните алатки и методи,
дискуси�ата �а истакна важноста на индивидуализираните и долгорочните
пристапи. Друга учесничка зборуваше за не�зината работа со младите
бездомници, нагласува�ќи дека значителното вли�ание често доаѓа од
посто�аниот, персонализиран ангажман. Таа раскажуваше приказни за
поединци чии животи се трансформираа преку посто�ано учество во
проекти во текот на неколку години. Ово� наратив сугерира дека иако е
тешко да се измерат краткорочните резултати, долгорочните придобивки
од посто�аната и приспособена поддршка се непроценливи.



Проценка на вли�анието на алатките и практиките
Проценката на вли�анието останува сложено прашање. Формалните проценки можат да
доловат некои аспекти на успехот, но многу младински работници се потпираат на
неформални повратни информации и лични набљудувања за да го проценат нивното
вли�ание.
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Слика 12. Фокус групна дискуси�а на Jamboard (Извор: проект
PENDYW, 2024)

Слика 13. Фокус групна дискуси�а на Jamboard (Извор: проект
PENDYW, 2024)



Се препорачуваат подобрувања или иновации
Дискуси�ата, исто така, истражи различни подобрувања и иновации кои би
можеле да �а подобрат ефективноста на младинската работа. Креативноста
и приспособливоста беа теми кои се повторуваа. Еден учесник сподели
пример за проект за ресторан за млади бездомници во Франци�а, ко�
обезбеди не само оброци, туку и простор за заедница и личен раст. Во
Шведска, слична иници�атива се фокусираше на перална. Овие приказни
илустрираат како иновативните, културно чувствителни пристапи можат
ефективно да ги ангажираат и поддржат маргинализираните млади.
Друга иде�а е користење на дигитални и неформални комуникациски
канали. Искуството на еден учесник со ске�тбордингот како медиум за
соци�ална работа �а покажа моќта на средбата со младите во нивните
сопствени простори и по нивни услови. Со негување врски преку заеднички
активности, то� можеше да ги вклучи младите во подлабоки разговори за
важни општествени прашања.

Еден учесник предложи иде�а ко�а вклучува волонтери од слично потекло
до младите што тие ги поддржуваат. Таа посочи дека програмите како
Европскиот корпус за солидарност би можеле да бидат особено
овластувачки. Гледањето на неко� ко� поминал низ слични предизвици и
успеал може да биде моќен мотиватор за младите.

Дискуси�ата во фокус-групата понуди мноштво согледувања за
предизвиците и успесите на младинската работа насочена кон
промовирање на соци�алната вклученост. Наративите споделени од
учесниците �а нагласуваат важноста на одржлив, персонализиран
ангажман, креативни и специфични пристапи за контекст и потребата да се
прилагодат стратегиите за комуникаци�а на преференциите на младите
луѓе. Овие приказни ги истакнуваат и тешкотиите и добрите практики на
оние кои се посветени да направат разлика во животите на
маргинализираните млади.
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Младинската работа е, ако не по дефиници�а, по импликаци�а, практика ко�а
придонесува за поинклузивни заедници, преку градење на капацитетите на
младите и отворање на нивните хоризонти преку ангажирани
методологии, помага�ќи им да �а видат сопствената вредност и онаа на оние
кои се различни од нив, и негување на демократски вредности и активно
граѓанство. Но, надвор од не�зината внатрешна вредност, младинските
организации и давателите на младинска работа можат и разви�а конкретни
напори за борба против дискриминаци�ата во нивните практики и да ги
направат поинклузивни. Партнерите во проектот PENDYW, а поконкретно
истражувачкиот тим, реши�а да мапираат голем бро� алатки и практики кои
произлегоа од таа работа, од различни извори низ цела Европа,
вклучително и институциите и граѓанското општество, со посебен фокус на
европската ниво и зем�ите застапени во проектниот конзорциум. 
Конечната колекци�а, со вкупно 40 алатки и практики, предлага да се
инспирираат и опремуваат сегашните и идните тимови кои развиваат
проекти со млади луѓе. Проектот PENDYW, исто така, ќе го користи како
основа за следните фази од процесот: младинските работници од различни
зем�и ќе ги градат своите капацитети за за�акнување на вклученоста и
борбата против дискриминаци�ата преку нивната работа, а младите
претставници од малцинските и дискриминираните групи, во подоцнежна
фаза, ќе имаат корист од собраните ресурси и новоквалификуваните
младински работници во форма на активности за за�акнување и градење
лидерство.
Ова истражување откри ограничувања во огромниот опсег на темата,
биде�ќи младинската работа е широка и разновидна реалност, а исто така се
и сите алатки и практики што посто�ат низ целиот континент. Покра�
непосредните бариери како што се �азикот и пристапот до информации,
исто така не би било реално да се очекува комплетна листа на сите алатки и
практики во Европа. Со поддршка на партнерите и насоки од експерти,
компендиумот и неговата анализа ќе послужат како каталог на примери и
можности, покрива�ќи различни димензии на дискриминаци�а и мноштво
пристапи. Понатаму, збирот на практики и алатки, од кои некои се
фокусираат на специфични типови на дискриминаци�а, не успева целосно
да �а претстави сложеноста на вистинското вклучување, биде�ќи повеќето
дискриминации вли�аат на различни димензии на поединците и само
холистички и интерсекциски пристап кон секо� поединец, група или
ситуаци�ата ќе создаде вли�ателна промена. Ова истражување обезбедува
голем бро� ресурси, кои младинската работа има моќ да ги претвори во
знача�но и долготра�но вли�ание.
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